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Bezpieczeństwo
CZĘŚĆ 1

Informacje zawarte w niniejszej instrukcji obsługi mają istotne znaczenie dla 
Twojego zdrowia, komfortu i bezpieczeństwa. Aby bezpieczne i prawidłowo 
eksploatować to urządzenie przed użyciem przeczytaj całą instrukcję.

Przeczytaj tę instrukcję i zachowaj ja. Przeczytaj ją uważnie przed 
przystąpieniem do montażu, instalacji, obsługi lub konserwacji tego 
produktu. Chroń siebie, innych oraz sprzęt, przestrzegając wszystkich zasad 
bezpieczeństwa. Niezastosowanie się do instrukcji może spowodować 
obrażenia ciała i/lub uszkodzenie sprzętu.

Eksploatacja urządzenia niezgodnie z przeznaczeniem może spowodować 
uszkodzenie sprzętu i/lub poważne obrażenia.

Zachowaj niniejszą instrukcję, aby w razie potrzeby skorzystać z niej w 
przyszłości. Dokładnie zapoznaj się z elementami sterującymi i dowiedz się, jak 
prawidłowo użytkować to urządzenie.

Producent nie ponosi żadnej odpowiedzialności za wprowadzone bez 
pozwolenia zmiany w procedurach operacyjnych lub zmiany bądź modyfikacje 
w konstrukcji urządzenia lub w fabrycznie zainstalowanych zabezpieczeniach, 
niezależnie od tego, czy zmiany te zostały wprowadzone przez właściciela tego 
sprzętu, przez jego pracowników czy przez usługodawców, którzy nie zostali 
wcześniej zatwierdzeni przez Bettcher Industries, Inc.

Słowa sygnałowe i pola ze słowami sygnałowymi	 10

Symbole bezpieczeństwa	 11

Zalecenia i ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa	 12

Zabezpieczenia	 14

Ergonomia	 14

Poziomy hałasu i wibracji	 14
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SŁOWA SYGNALIZACYJNE I POLA ZE SŁOWAMI 
SYGNALIZACYJNYMI

Wskazuje niebezpieczną sytuację, która może spowodować śmierć lub poważne 
obrażenia.

(Słowo sygnalizacyjne NIEBEZPIECZEŃSTWO z białymi literami na czerwonym tle)

Wskazuje niebezpieczną sytuację, która może spowodować śmierć lub poważne 
obrażenia.

(Słowo sygnalizacyjne UWAGA z czarnymi literami na żółtym tle)

Wskazuje niebezpieczną sytuację, która może spowodować śmierć lub poważne 
obrażenia.

(Słowo sygnalizacyjne OSTRZEŻENIE z czarnymi literami na pomarańczowym tle)

Wskazuje informacje uważane za istotne, ale nie związane z zagrożeniem (np. 
informacje wskazujące na ryzyko uszkodzenia mienia).

(Słowo sygnalizacyjne INFORMACJA z białymi literami napisanymi kursywą na 
niebieskim tle)

Podane definicje znaków z opisem są zgodne z normą American National Standard for Product Safety 
Information in Product Manuals, Instructions, and Other Collateral Materials (ANSI Z535.6–2011).

Niniejsza instrukcja została wydrukowana na czarno-biało.
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SYMBOLE BEZPIECZEŃSTWA

Symbole są zharmonizowane z normami ANSI Z535.4 i ISO 3864–2. Symbole ostrzegawcze znajdują się 
na żółtym tle. Symbole obowiązkowych działań znajdują się na niebieskim tle.

Niniejsza instrukcja została wydrukowana na czarno-biało.

Symbol bezpieczeństwa wskazuje na potencjalne zagrożenie dla zdrowia lub 
życia. 

Nie jest używany w przypadku kwestii mogących skutkować uszkodzeniami 
mienia.

Symbol bezpieczeństwa może być używany samodzielnie lub na polu ze słowem 
sygnalizacyjnym.

Niebezpieczeństwo porażenia prądem.

Uwaga na ostrze. Trzymaj dłonie z dala.

Przeczytaj instrukcję obsługi.

Noś rękawice ochronne.
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ZALECENIA I OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE 
BEZPIECZEŃSTWA

Producent nie ponosi żadnej odpowiedzialności za wprowadzone bez pozwolenia 
zmiany w procedurach operacyjnych lub zmiany bądź modyfikacje w konstrukcji 
urządzenia lub w fabrycznie zainstalowanych zabezpieczeniach, niezależnie 
od tego, czy zmiany te zostały wprowadzone przez właściciela tego sprzętu, 
przez jego pracowników czy przez usługodawców, którzy nie zostali wcześniej 
zatwierdzeni przez Bettcher Industries, Inc.

Należy używać wyłącznie części zamiennych wyprodukowanych przez Bettcher 
Industries, Inc. Użycie innych części zamiennych spowoduje unieważnienie 
gwarancji i doprowadzić do obrażeń ciała operatorów oraz uszkodzenie sprzętu.

Użycie części innych niż wymienione na liście części danego modelu może 
spowodować zablokowanie ostrza, a w rezultacie zagrożenie podczas 
eksploatacji.

Ostrza mogą spowodować skaleczenie!

W celu zabezpieczenia rąk podczas obsługi urządzenia i posługiwania się 
ostrzami należy używać rękawic ochronnych. Zaleca się noszenie rękawic z 
metalowej siatki na wolnej dłoni.

Trzymać ręce z dala od ruchomego ostrza.

Aby uniknąć obrażeń ciała, przed przystąpieniem do regulacji, demontażu/
montażu, rozwiązywania problemów lub czyszczenia należy zawsze odłączać 
przewód zasilający.

Wszelkie naprawy elektryczne powinny być wykonywane przez 
wykwalifikowanego elektryka lub zatwierdzonego usługodawcę.

Należy zawsze wyłączać napęd Whizard® i umieszczać element ręczny na 
uchwycie do wieszania. Nie wolno kłaść elementu ręcznego na stanowisku ani 
wieszać go swobodnie za przewód napędowy lub wałek giętki i obudowę. Nie 
wolno umieszczać elementu ręcznego na uchwycie, gdy ostrze nadal się obraca.

Przed przystąpieniem do serwisowania należy odłączyć zasilanie i odłączyć 
narzędzie od zespołu przewodu napędowego lub wałka giętkiego i obudowy.
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Jeśli urządzenie nie działa normalnie lub zaczyna wyraźnie działać inaczej, 
należy je natychmiast wyłączyć, odłączyć od zasilania i oznaczyć jako 
„NIEBEZPIECZNE” do czasu dokonania odpowiednich napraw i przywrócenia 
normalnego działania.

Unikać używania urządzenia w wodzie.

Podejrzewa się, że długotrwałe lub powtarzające się korzystanie z różnych 
wibrujących narzędzi przyczynia się do niektórych schorzeń dłoni, nadgarstka lub 
przedramienia u podatnych osób. Pojawienie się nadmiernych wibracji oznacza, 
że zużyte części wymagają wymiany.

Jeśli trymer Quantum Flex+® zaczyna wibrować w nietypowy sposób, należy 
zaprzestać korzystania z niego, dopóki nie zostaną wykonane działania 
naprawcze opisane w przewodniku po rozwiązywaniu problemów w niniejszej 
instrukcji obsługi.

Zespoły wałka giętkiego i obudowy Whizard® Series II nie są kompatybilne z 
osprzętem Quantum Flex+®. Zespoły wałka giętkiego i obudowy Whizard® Series 
II muszą zostać dostosowane przed użyciem z osprzętem Quantum Flex+®.

ZALECENIA I OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE 
BEZPIECZEŃSTWA (CIĄG DALSZY)
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ZABEZPIECZENIA 

Wszystkie urządzenia Quantum Flex+® zostały zaprojektowane do użytku z opcjonalnym mechanizmem 
rozłączającym, który zatrzymuje obracające się ostrze po zwolnieniu spustu/dźwigni. Spust/dźwignia 
zostały zaprojektowane w taki sposób, aby do eksploatacji wymagana była jak najmniejsza siła chwytu, 
przy użyciu trzech palców.

ERGONOMIA 

Dostępne są małe, średnie i duże rozmiary uchwytów poprawiające ergonomię chwytu i wygodę 
operatora. Dopasowanie odpowiedniego rozmiaru uchwytu do dłoni pracownika jest bardzo ważnym 
krokiem. Narzędzia Quantum Flex+® można skonfigurować zarówno dla osób prawo-, jak i leworęcznych.

Narzędzia Quantum Flex+® można dostosować zarówno dla osób prawo-, jak i leworęcznych.

Pasek na dłoń Whizard® Micro-Break – Ten pasek został zaprojektowany, aby umożliwić użytkownikowi 
rozluźnienie palców między cyklami roboczymi przy jednoczesnym zachowaniu kontroli nad trymerem. 
Pomaga to operatorowi zmniejszyć narażenie na obciążenia mechaniczne.

POZIOMY DŹWIĘKU I WIBRACJI

Wymagany nacisk jest znacznie obniżony dzięki silnikowi napędowemu, a rola użytkownika ogranicza się 
do prowadzenia obracającego się ostrza noża.

Głośność nie przekracza 79 dB(A).  
 
Wibracje elementu ręcznego nie przekraczają 1,1 m/s2.  
 
Nie stwierdzono żadnych negatywnych skutków ubocznych eksploatacji urządzenia.
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Przeznaczenie 
CZĘŚĆ 2

Producent nie ponosi żadnej odpowiedzialności za wprowadzone bez 
pozwolenia zmiany w procedurach operacyjnych lub zmiany bądź modyfikacje 
w konstrukcji urządzenia lub w fabrycznie zainstalowanych zabezpieczeniach, 
niezależnie od tego, czy zmiany te zostały wprowadzone przez właściciela tego 
sprzętu, przez jego pracowników czy przez usługodawców, którzy nie zostali 
wcześniej zatwierdzeni przez Bettcher Industries, Inc.

Należy używać wyłącznie części zamiennych wyprodukowanych przez Bettcher 
Industries, Inc. Użycie innych części zamiennych spowoduje unieważnienie 
gwarancji i doprowadzić do obrażeń ciała operatorów oraz uszkodzenie 
sprzętu.

Użycie części innych niż wymienione na liście części danego modelu może 
spowodować zablokowanie ostrza, a w rezultacie zagrożenie podczas 
eksploatacji.

Przeznaczenie	 16

Specyfikacja urządzenia	 16

Zalecana eksploatacja	 17

Praca	 21
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PRZEZNACZENIE

Trymery Quantum Flex+® zostały zaprojektowane z myślą o użytkowaniu z napędem Whizard Quantum®, 
napędem Whizard® Ultra i napędem Whizard® UN-84. Służą do usuwania tłuszczu i tkanki, odzyskiwania 
chudego mięsa z tłuszczu oraz stanowią uniwersalne narzędzie wykrawające w przemyśle mięsnym.

OSTRZEŻENIE! Korzystanie z trymera Quantum Flex+® niezgodnie z jego zastosowaniem może 
skutkować poważnymi obrażeniami.

Model Wykorzystanie

X350 Trymer do kości

X360 Trymer do kości

X440 Trymer do kości

X500 Trymer do kości

X500A Trymer do kości

X505 Urządzenie do usuwania tłuszczu

X564 Trymer do kości

X620 Trymer do kości

X620A Trymer do kości

X625 Urządzenie do usuwania tłuszczu

X750+ Trymer do kości

X850+ Urządzenie do usuwania tłuszczu

X880+ (skóra + kości) Urządzenie do usuwania tłuszczu podczas rozbioru wstępnego

X1850+ Urządzenie do usuwania tłuszczu

X1880+ Urządzenie do usuwania tłuszczu podczas rozbioru wstępnego

X1000+ Urządzenie do usuwania tłuszczu

X1300+ Urządzenie do usuwania tłuszczu podczas rozbioru wstępnego

X1400+ Urządzenie do wykańczania szynek

X1500+ Urządzenie do usuwania skóry

SPECYFIKACJA URZĄDZENIA

Trymery Quantum Flex+® są wysoce skutecznym rozwiązaniem stosowanym w przemyśle mięsnym i 
zostały zaprojektowane zgodnie z najwyższymi możliwymi standardami bezpieczeństwa, ergonomii i 
produkcji. Te wszechstronne urządzenia, dzięki starannie zaprojektowanemu i trwałemu ostrzu, pozwalają 
uzyskać spójne rezultaty i konsekwentnie wysoką wydajność podczas wszystkich zadań. Niniejsza 
instrukcja obsługi obejmuje następujące modele:
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ZALECANA EKSPLOATACJA

Trymery Quantum Flex+® są przeznaczone do kilku zadań. Należy upewnić się, że dobrano odpowiednie 
narzędzia do danego zadania. Poniższa lista rekomendacji nie jest kompletna ani wyczerpująca i ma 
jedynie charakter poglądowy. Możliwe są inne zastosowania.

Mięso wołowe / podroby Drób Mięso wieprzowe / podroby

Usuwanie chrząstki

oczyszczanie wątroby

przycinanie kości

Oczyszczanie jelit

Indyk: pierś, szyja, udziec, klatka 
piersiowa

Grzbiety kurczaków

gruczoły kuprowe

Kości guziczne, 

przycinanie kości

Oczyszczanie wątroby / 
usuwanie woreczków żółciowych

Drób Mięso wieprzowe Wieprzowina

Golonka z udźca indyka

PRZEMYSŁ

Przemysł piankowy

Trymowanie pysków 
wieprzowych 

Trymowanie tchawicy wieprzowej 

Trymowanie głów wieprzowych

Oddzielanie chudego mięsa od 
kości karkowych ciężkich świń

Usuwanie ogonów ciężkich świń

Oddzielanie 99% łopatek 
wieprzowych od części brzusznej

Oddzielanie polędwiczek 
wieprzowych 

Drób

Usuwanie skrzydełek 

usuwanie kości z udek kurczaka

Usuwanie kości z udka/nogi

MODEL X350/ X360

MODEL X500 / X500A

MODEL X440

Drób Usuwanie kości z wołowiny / 
produkcja

Trymowanie udźca z indyka Oddzielanie chudego mięsa 
od tłuszczu wytworzonego w 
procesie produkcji

MODEL X505
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Mięso wołowe / podroby Drób Mięso wieprzowe / podroby

Usuwanie chudego mięsa z głów

Usuwanie żył z wątróbki

Usuwanie chudego mięsa z 
tuszek indyczych

Usuwanie chudego mięsa z szyj 
indyczych

Usuwanie gruczołów 
tłuszczowych

Usuwanie powiek

Czyszczenie 

Oczyszczanie ran

Oddzielanie chudego mięsa z 
głów

Oczyszczanie wątroby / 
usuwanie woreczków żółciowych

MODEL X620 / X620A

Mięso wieprzowe

Oddzielanie polędwiczek 

Oznaczenie polędwicy

MODEL X564

Usuwanie kości z wołowiny / 
produkcja Wieprzowina

Oddzielanie chudego mięsa od 
kości:

Kości karkowe – kręgi szczytowe

Kości grzbietowe (żeberka, strip)

Kości miednicy / kości oczodołu

Klatki piersiowe

Łopatki 

Strip 

Kości pokrzepowe 

Przycinanie kości karkowych 

Oddzielanie chudego mięsa od 
kości 

Odcinanie ogonów

ZALECANA EKSPLOATACJA (CIĄG DALSZY)
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Wołowina Drób Wieprzowina

Poprawa jakości Wykrawanie tłuszczu z ud indyka 

Trymowanie skóry indyka

Wykrawanie tłuszczu ze schabu 
wieprzowego

MODEL X625

ZALECANA EKSPLOATACJA (CIĄG DALSZY)

Przemysł piankowy Mięso wieprzowe Wieprzowina

Wykrawanie wad 

Szybkie trymowanie

Wykrawanie mięsa z policzków

Usuwanie skrzepów krwi z 
podgardla 

Wykrawanie chudego 

mięsa z przepony

MODEL X750+

Wołowina Drób Przetwórstwo wieprzowiny

Odzyskiwanie chudego mięsa z 
tłuszczu

Wykrawanie chudego mięsa z 
żeberek 

Wykrawanie flaków wołowych

Usuwanie tłuszczu ze skór z 
indyka

Usuwanie tłuszczu z ud z indyka

Usuwanie tłuszczu z szynki 

Wewnętrzne usuwanie tłuszczu z 
szynki 

Usuwanie tłuszczu ze schabu 

Wycinanie polędwiczek 

Tusza wieprzowa

Usuwanie tłuszczu na smalec z 
wnętrza jamy brzusznej 

MODEL X850+ / X1850+

Usuwanie kości z wołowiny / 
rozbiór

Usuwanie brudu i sierści

- W ubojni

- Przed załadowaniem

- Po otrzymaniu

- Przed rozbiorem

Ostateczna obróbka podczas 
usuwania tłuszczu z mięsa 
pierwotnego kroju 

MODEL X880+B / X1880+ Z REGULATOREM GŁĘBOKOŚCI
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Ubój świń / wykrawanie tuż po 
uboju / obróbka szynki

Górna część udźca / dolna część 
udźca / mostek / materiał na 

steki
Indyk

Usuwanie pozostałości skóry lub 
sierści

Trymowanie polędwiczek 
wieprzowych i schabu na bekon 
kanadyjski

Usuwanie tłuszczu z szynek 
(wewnętrzne i zewnętrzne)

Usuwanie błon i lekkiej powłoki 
tłuszczowej

Usuwanie tłuszczu z udźca 
indyka

Tusza wołowa Usuwanie kości z wołowiny / 
produkcja Usuwanie kości z szynki

Usuwanie tkanki łącznej

Usuwanie tłuszczu zewnętrznego

Kształtowanie mięsa 
pierwotnego kroju:

- Strip

- Polędwica wołowa

- Żeberka

Usuwanie tłuszczu z mostka 
(pastrami)

Zewnętrzne usuwanie tłuszczu z 
szynek

Zewnętrzne usuwanie tłuszczu z 
łopatki wieprzowej

Wykrawanie tuż po uboju Ubój wołowiny

Usuwanie tłuszczu z szynek, 
oddzielanie łopatek 

Oddzielanie chudego mięsa od:

- Powierzchni łopatki  – tłuszcz 
grzbietowy

- Oczyszczanie mięsa – policzki

Podgarle – górna część boczku

Boczek

Ostateczne wykończenie

Usuwanie tłuszczu z wołowiny 
tuż po uboju (zewnętrznie i 
wewnętrznie)

Tłuszcz nerkowy, tłuszcz 
sercowy, tłuszcz miedniczy, 
tłuszcz wokół narządów 
wewnętrznych

MODEL X880+S / X1880+ Z REGULATOREM GŁĘBOKOŚCI

MODEL X1300+

MODEL X1000+

ZALECANA EKSPLOATACJA (CIĄG DALSZY)
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Przetwórstwo wieprzowiny Przetwórstwo wołowiny

Usuwanie tłuszczu:

- Z całych szynek

- Z łopatek

- Ze schabu na bekon kanadyjski

Usuwanie śladów po obróbce 
maszynowej mięsa

Zeskrobywanie tłuszczu 
sadełkowego

Usuwanie sierści i brudu z tuszy

Usuwanie tłuszczu:

- Nowojorskie stripy i sirloin 

- Skrzydło udźca i antrykot

Przetwórstwo wieprzowiny Ubój wołowiny

Usuwanie pozostałości skóry z 
części brzusznej

Usuwanie tłuszczu:

- Z całych szynek

- Z polędwiczek wieprzowych

Usuwanie tłuszczu z wołowiny 
tuż po uboju (zewnętrznie)

Usuwanie sierści i brudu

MODEL X1400+ Z REGULATOREM GŁĘBOKOŚCI

MODEL X1500+ Z REGULATOREM GŁĘBOKOŚCI

ZALECANA EKSPLOATACJA (CIĄG DALSZY)

FUNKCJONALNOŚĆ

Trymery Quantum Flex+® są wytrzymałe i wydajne, dzięki czemu zapewniają lepsze wyniki podczas 
trymowania mięsa i drobiu. Trymery Quantum Flex+® są doskonale zaprojektowane pod kątem łatwości 
obsługi i mniejszego zmęczenia operatora.

Zawieszany pionowo silnik napędza wałek giętki. Wałek giętki napędza obracające się ostrze w 
elemencie ręcznym za pośrednictwem przekładni i koła zębatego. Wymagany nacisk jest znacznie 
obniżony dzięki silnikowi napędowemu, a rola użytkownika ogranicza się do prowadzenia obracającego 
się ostrza noża.
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STANOWISKO PRACY

Nieprawidłowo zawieszone napędy mogą skutkować nadmiernym obciążeniem 
operatora i ograniczeniem swobody ruchów. Może to doprowadzić do 
zmęczenia i utraty wydajności.

Każde stanowisko pracy powinno być zaprojektowane w taki sposób, aby zapewnić operatorowi 
swobodę ruchu. W przypadku trymera Quantum Flex+® preferowany jest ruch z boku na bok, a nie od 
tyłu do przodu. W miarę możliwości należy unikać długich ruchów i dużego obciążenia mięśni. Konieczna 
jest również odpowiednia wysokość robocza, aby uniknąć forsowania ramion i pleców.

Zapoznaj się z instrukcją obsługi napędu Whizard®, aby uzyskać instrukcje dotyczące prawidłowej 
lokalizacji i instalacji napędu Whizard®.

Prawidłowa instalacja jest niezwykle ważna, gdyż pozwala osiągnąć 
maksymalną wydajność zarówno używanego trymera Quantum Flex+®, jak i 
pracy operatora. Nieprawidłowa instalacja może utrudniać ruchy operatora 
i powodować nadmierne zużycie lub uszkodzenie przewodu napędowego i 
części urządzenia.
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REGULACJA OPCJONALNEJ PODPÓRKI POD 
KCIUK I UCHWYTU

Trymer Quantum Flex+® został wyposażony w pierścień dystansowy lub opcjonalną podpórkę pod 
kciuk. W przypadku korzystania z opcjonalnej podpórki pod kciuk, kciuk operatora powinien być w pełni 
podparty i wygodnie spoczywać na podpórce. Podpórka pod kciuk została zoptymalizowana tak, aby 
wygodnie pasowała do większości dłoni.

Dopasowanie odpowiedniego rozmiaru uchwytu do dłoni operatora jest bardzo ważnym krokiem w celu 
zmniejszenia ryzyka urazów zmęczeniowych. UWAGA: Oznaczenia S, M, L na uchwycie.

Oto bardzo prosta procedura umożliwiająca określenie prawidłowego rozmiaru uchwytu.

1.	 Założyć trzy (3) noże, każdy z uchwytem w innym rozmiarze.

2.	 Poprosić użytkownika o złapanie noża z siłą chwytu normalnie używaną podczas eksploatacji.

UWAGA: Jeśli operator zazwyczaj nosi rękawice, proces ten należy przeprowadzić z użyciem wszystkich 
rękawic używanych podczas normalnej eksploatacji.

Operator powinien wybrać najwygodniejszy uchwyt. Należy poprosić operatora, aby pracował 
narzędziem z tym uchwytem przez kilka dni. Jeśli operator nie czuje się komfortowo z dobranym 
uchwytem, należy pozwolić mu wypróbować inny rozmiar.
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OPCJONALNA PODPÓRKA POD KCIUK I 
REGULACJA UCHWYTU (CIĄG DALSZY)

Trymery Quantum Flex+® zostały 
zaprojektowane w sposób umożliwiający 
obracanie głowicy narzędzia i podpórki pod 
kciuk względem uchwytu. Dzięki temu można 
regulować narzędzie w celu odpowiedniego 
ustawienia ostrza względem produktu, podczas 
gdy uchwyt może zostać ustawiony tak, aby 
umożliwić operatorowi uzyskanie wygodnej 
pozycji nadgarstka.

Wybrana pozycja będzie się różnić w zależności 
od konkretnego stanowiska pracy, produktu 
i operatora. Aby ustalić właściwą pozycję, 
należy obserwować operatora podczas 
wypróbowywania różnych pozycji. Należy 
wybrać pozycję, w której nadgarstek operatora 
wydaje się spoczywać w najbardziej neutralnej 
pozycji, wygodnej dla operatora.

Oto bardzo prosta procedura pozwalająca 
określić prawidłowy rozmiar uchwytu:

1.	 Należy podnieść trymer Quantum Flex+®. 
Poluzować pokrętło ustalające uchwytu w 
takim stopniu.

2.	 aby można było pociągnąć uchwyt do tyłu 
tak daleko, by zdjąć go z rowków.

3.	 Pociągnąć podpórkę pod kciuk do tyłu, 
aby zdjąć ją z wypustek. Obrócić podpórkę 
pod kciuk, aby znalazła się w nowej pozycji 
i popchnąć ją do przodu, aby założyć ją na 
wypustki ramy. Obrócić uchwyt, aby znalazł 
się w nowej pozycji i popchnąć go do przodu, 
aby założyć go na wypustki ramy.

UWAGA: Konieczne może być obrócenie 
smarowniczki, aby ustawić podpórkę pod kciuk w 
wybranej pozycji.

UWAGA: Uchwyt można dostosować do 
operatora i stanowiska pracy, odciągając go od 
ramy i umieszczając na innych nacięciach na 
rurce ramy.

3.	 Dokręcić pokrętło mocujące uchwyt.

WYPUST RAMY DO 
PODPÓRKI POD KCIUK

Należy mocno je dokręcić, ale nie zbyt mocno, ponieważ doprowadzi to do 
uszkodzenia uchwytu.
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OPCJONALNY PASEK NA RĘKĘ WHIZARD® 
MICRO-BREAK I REGULACJA 

Pasek na dłoń Whizard® Micro-Break został zaprojektowany tak, aby umożliwić użytkownikowi 
rozluźnienie palców dłoni między cyklami roboczymi przy jednoczesnym zachowaniu kontroli nad 
trymerem, co niesie za sobą wiele korzyści i zmniejsza ryzyko związane z urazami zmęczeniowymi.

Pasek na dłoń Whizard® Micro-Break jest dostarczany w komplecie z paskiem głównym i dodatkowym. 
Paski można regulować dla wygody, dostosowując długość paska za pomocą pierścienia na dole 
uchwytu. Jeśli dodatkowy pasek nie jest potrzebny, można go usunąć z pierścienia paska.

UWAGA: Główny pasek ma przelotkę i zostanie umieszczony na gwincie smarowniczki.

1.	 Należy zdjąć smarowniczkę i pokrętło zabezpieczające z narzędzia.

2.	 Po zdjęciu pokrętła zabezpieczającego z uchwytu należy założyć pierścień paska na pokrętło 
zabezpieczające uchwytu.

3.	 Przykręcić pokrętło zabezpieczające uchwyt.

Należy mocno je dokręcić, ale nie zbyt mocno, ponieważ doprowadzi  
to do uszkodzenia uchwytu.	

4.	 Założyć przelotkę głównego paska na gwint smarowniczki.

5.	 Włożyć smarowniczkę do pierścienia smarowego.

6.	 Wyregulować pasek za pomocą pierścienia paska, aby go skrócić lub wydłużyć.

PRZELOTKA

PASEK 
DODATKOWY

PASEK 
GŁÓWNY

PIERŚCIEŃ 
PASKA
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INSTALACJA OPCJONALNEGFO REGULATORA 
TARCZOWEGO LUB REGULATORA GŁĘBOKOŚCI

OPCJONALNY REGULATOR TARCZOWY DO MODELI: X850+, X1850+, 
X1000+ ORAZ X1300+

REGULATOR GŁĘBOKOŚCI DO MODELI: X880+ (S & B), X1880+, X1400+ 
ORAZ X1500+ (WYŁĄCZNIE)

Opcjonalne regulatory tarczowe są dostępne 
dla trymerów X1000 i X1300. Aby złożyć 
zamówienie, należy zapoznać się z częścią 7, 
Części serwisowe.

1.	 Nasunąć regulator tarczowy na rowki 
pokrywy, aż zaciski regulatora tarczowego 
się zatrzasną.

2.	 Ostatecznej regulacji wysokości można 
dokonać po zamontowaniu ostrza.

3.	 Dokręcić dwie śruby mocujące.

Narzędzia te wyposażone są w regulator 
głębokości do ustawiania grubości trymowania. 
Regulator głębokości można ustawić, aby 
otrzymać kawałki o grubości do 6,35 mm. 
Dostępny jest również regulator głębokości.

1.	 Nasunąć regulator głębokości na rowki 
pokrywy, aż zaciski ogranicznika głębokości 
się zatrzasną.

2.	 Ostatecznej regulacji wysokości można 
dokonać po zamontowaniu ostrza.

3.	 Dokręcić dwie śruby mocujące.

ŚRUBY 
MOCUJĄCE

POKRĘTŁO 
REGULACYJNE

ŚRUBY 
MOCUJĄCE (2)

REGULATOR GŁĘBOKOŚCI/
TARCZOWY



29

BETTCHER INDUSTRIES, INC. SECTION 3   |   PRZEZNACZENIE

INSTRUKCJA NR 124334   |   INSTRUKCJA OBSŁUGI I LISTA CZĘŚCI BETTCHER QUANTUM FLEX+

PIERŚCIEŃ ZACISKOWY

ŚRUBA PIERŚCIENIA 
ZACISKOWEGO

POKRĘTŁO ZABEZPIECZAJĄCE 
UCHWYT

NAKRĘTKA PIERŚCIENIA 
ZACISKOWEGO

OPCJONALNY ZESTAW UCHWYTU

Aby zmniejszyć ryzyko zmęczeniowego urazu nadgarstka spowodowanego nadmiernym zginaniem 
(odchyleniem łokciowym) niezbędnym do wykonywania niektórych zadań związanych z trymowaniem 
lub usuwaniem tłuszczu podczas używania dowolnego trymera Quantum Flex+®, można zastosować 
opcjonalny uchwyt.

Uchwyt opcjonalny umożliwia operatorowi trzymanie narzędzia z nadgarstkiem w bardziej naturalnej, 
rozluźnionej pozycji. Operator trzyma ten uchwyt pionowy w bardziej naturalnej pozycji do ścinania 
mięsa. Zespół ten został również zaprojektowany tak, aby umożliwić operatorowi rozluźnienie chwytu 
między cięciami, co zapewnia dodatkowe korzyści ergonomiczne.

Uniwersalny uchwyt opcjonalny można dostosować do większości zadań poprzez poluzowanie 
pierścienia zaciskowego, wyregulowanie uchwytu pionowego w celu uzyskania najwygodniejszej pozycji, 
a następnie ponowne dokręcenie tego pierścienia.

REGULACJA POZIOMA: REGULACJA PASKA NA RĘKĘ:

1.	 Poluzować pokrętło zabezpieczające uchwyt, 
pierścień zaciskowy, śrubę i nakrętkę.

2.	 Pociągnąć uchwyt i pierścień zaciskowy do 
tyłu, aby zdjąć go z wypustek ramy.

3.	 Obrócić pierścień zaciskowy i uchwyt 
opcjonalny do nowej pozycji.

4.	 Popchnąć do przodu, aby zatrzasnąć na 
wypustkach ramy.

5.	 Dokręcić śrubę i nakrętkę pierścienia 
zaciskowego oraz pokrętło zabezpieczające 
uchwyt.

1.	 Dwie pary zatrzasków umożliwiają regulację 
w dwóch położeniach.

2.	 Należy wybrać najwygodniejszą pozycję.

W celu uzyskania informacji na temat ceny i przydatności uchwytu opcjonalnego do konkretnego 
zastosowania prosimy skontaktować się z kierownikiem regionalnym. Aby złożyć zamówienie, zapoznaj 
się z częścią 7, Części serwisowe.
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MOCOWANIE TRYMERA QUANTUM FLEX+® DO UKŁADU 
NAPĘDOWEGO WHIZARD QUANTUM® LUB ZESPOŁU 
WAŁKA GIĘTKIEGO I OBUDOWY WHIZARD®

OBUDOWA MECHANIZMU ROZŁĄCZAJĄCEGO

1.	 Trzymając trymer w ręce, w której będzie używany podczas eksploatacji, drugą ręką chwycić przewód 
napędowy Whizard Quantum® lub wałek giętki Whizard® wraz z obudową i wepchnąć go końcówki 
narzędzia przez pokrętło zabezpieczające uchwyt, aż się zatrzaśnie.

2.	 Dźwignia mechanizmu rozłączającego obraca się swobodnie wokół uchwytu.

3.	 Ustawić dźwignię mechanizmu rozłączającego w wycięciu uchwytu. Lekko rozchylić palce dłoni 
trzymającej trymer. Wcisnąć przewód napędowy lub zespół obudowy wałka giętkiego do wewnątrz i 
przytrzymać dźwignię w rowku uchwytu normalną ręką przeznaczoną do eksploatacji.

4.	 Sprawdzić, czy dźwignia jest płasko osadzona w rowku.

5.	 Zwolnić dźwignię. Obudowa powinna zatrzymać obracanie się ostrza. Silnik będzie nadal działać.

WCIĘCIE

DŹWIGNIA MECHANIZMU
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MOCOWANIE TRYMERA QUANTUM FLEX+® DO 
UKŁADU NAPĘDOWEGO WHIZARD QUANTUM® 
LUB ZESPOŁU WAŁKA GIĘTKIEGO I OBUDOWY 
WHIZARD® (CIĄG DALSZY)

MODELE BEZ MECHANIZMÓW ROZŁĄCZAJĄCYCH

1.	 Należy trzymać trymer Quantum Flex+® w dłoni, której będzie używany podczas eksploatacji.

2.	 Przeciwną dłonią chwycić przewód napędowy Whizard Quantum® lub zespół wałka giętkiego i 
obudowy Whizard® i przepchnąć go przez pokrętło zabezpieczające uchwyt.

3.	 Dociskać przewód napędowy lub zespół wałka giętkiego i obudowy, aż oba zatrzaski zostaną 
zaczepione. Powinny temu towarzyszyć dwa kliknięcia (2).

POKRĘTŁO 
ZABEZPIECZA-
JĄCE UCHWYT

WCIĘCIA

KOŁNIERZ ZATRZAS-
KOWYOBUDO-WY
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PODŁĄCZANIE PRZEWODU NAPĘDOWEGO WHIZARD 
QUANTUM® DO NAPĘDU WHIZARD QUANTUM®

PODŁĄCZANIE PRZEWODU NAPĘDOWEGO WHIZARD QUANTUM® DO 
MECHANIZMU ROZŁĄCZAJĄCEGO

Włożyć właściwy koniec przewodu napędowego do korpusu mechanizmu rozłączającego. Przewód 
napędowy zatrzaśnie się po całkowitym włożeniu do mechanizmu rozłączającego.

KORPUS 
MECHANIZMU 
ROZŁĄCZAJĄCEGO

ZATRZASK 
UCHWYTU 
OBUDOWY

PRZEWÓD 
NAPĘDOWY
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MOCOWANIE ZESPOŁU WAŁKA GIĘTKIEGO I 
OBUDOWY WHIZARD® DO NAPĘDU WHIZARD® UN-84 
LUB WHIZARD® ULTRA

MOCOWANIE ZESPOŁU WAŁKA GIĘTKIEGO I OBUDOWY WHIZARD® DO 
MECHANIZMU ROZŁĄCZAJĄCEGO

Należy połączyć zespół wałka giętkiego i obudowy z mechanizmem odłączającym silnika, podnosząc 
kołnierz mechanizmu odłączającego i wkładając końcówkę adaptera wałka giętkiego i obudowy 
do korpusu mechanizmu rozłączającego. Konieczne może być obrócenie zespołu obudowy w celu 
dopasowania kwadratowego fragmentu wałka giętkiego z kwadratowym otworem adaptera wałka silnika. 
Zwolnić mechanizm rozłączający, aby przymocować obudowę do zespołu silnika. Zespół wałka giętkiego 
/ obudowy powinien obracać się swobodnie.

KOŁNIERZ  
ECHANIZMU 
ROZŁĄCZAJĄCEGO

KORPUS 
MECHANIZMU 
ROZŁĄCZAJĄ- 
CEGO

KOŃCÓWKA 
ADAPTERA
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PRZYGOTOWANIE DO EKSPLOATACJI

Trzymając element ręczny w dłoni, stanąć w normalnej pozycji roboczej i umieścić dłoń trzymającą 
element ręczny nad normalnym obszarem roboczym, aby sprawdzić, czy w przewodzie napędowym lub 
zespole wałka giętkiego i obudowy nie ma żadnych zgięć ani załamań.

Drugą dłonią włączyć napęd, pociągając w dół dźwignię przełącznika lub obracając ją. Gdy ostrze się 
obraca, nacisnąć kciukiem gumową nasadkę smarowniczki na elemencie ręcznym. Naciskać tylko do 
momentu pojawienia się lekkiej warstwy smaru na ostrzu w obszarze zębów przekładni.

Podczas codziennego użytkowania należy naciskać gumową nasadkę smarowniczki co 30 minut. 
Uzupełnić po opróżnieniu.

Ostrza mogą spowodować skaleczenie!

W celu zabezpieczenia rąk podczas obsługi urządzenia i posługiwania się 
ostrzami należy używać rękawic ochronnych. Zaleca się noszenie rękawic z 
metalowej siatki na wolnej dłoni.

Przed uruchomieniem urządzenia należy ZAWSZE sprawdzać, czy ostrze obraca 
się swobodnie w urządzeniu. Jeśli ostrze nie obraca się, może to powodować 
obracanie się elementu ręcznego w dłoni.

Trzymać ręce z dala od ruchomego ostrza.

Nie wolno kłaść elementu ręcznego na stacji roboczej lub wieszać swobodnie 
za przewód napędowy lub zespół wałka giętkiego i obudowy. Zawsze wyłączać 
napęd i umieszczać element ręczny na uchwycie do wieszania.

NIE wolno umieszczać elementu ręcznego na uchwycie do wieszania, gdy 
ostrze nadal się obraca. 

Smar Whizard Quantum® High Performance Grease spełnia normy wymagane 
dla wcześniej zatwierdzonych smarów H-1 do stosowania w zakładach mięsnych 
i drobiarskich poddanych kontroli federalnej. NIE używać zamienników smaru. 
Użycie zamienników może spowodować uszkodzenie urządzenia.
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INSTRUKCJA OBSŁUGI

Zawsze trzymać element ręczny trymera Quantum Flex+® z wyciągniętym kciukiem. Element ręczny 
powinien spoczywać naturalnie w dłoni bez nadmiernego ściskania. Każda osoba powinna mieć 
możliwość trzymania elementu ręcznego w pozycji, która jest dla niej najwygodniejsza.

Najczęściej stosowany jest długi ruch z lewej do prawej lub przesuwanie narzędziem po obrabianej 
powierzchni. Ustawić powierzchnię noża w jak najbardziej poziomym położeniu. Wokół kręgów należy 
wykonywać ruch podbierający, jak podczas nakładania lodów.

W przypadku płaskich kości, takich jak kręgosłup lub łopatki, należy wykonywać długie, szybkie ruchy 
ślizgowe.

Podczas wykrawania NIE należy próbować wyciągać ostrza. Ostrze powinno zakończyć dany ruch, tak jak 
każde inne narzędzie do wykrawania. Znalezienie odpowiedniego kąta dla trymera Quantum Flex+® stanie 
się łatwe po zdobyciu doświadczenia i rozpoczęciu użytkowania narzędzia.

Tak jak w przypadku każdego sprzętu do wykrawania mięsa, szybkość i wydajność zależą od ostrości 
ostrza.

W celu osiągnięcia maksymalnej wydajności urządzenia i operatora zaleca się instalowanie ostrych noży 
podczas każdej przerwy między zmianami. Z tego powodu warto mieć dodatkowe ostrza pod ręką. Na 
przykład, jeśli w użyciu są 4 urządzenia, a między zmianami są 3 przerwy, potrzebne będzie 16 ostrzy. 
Dzięki temu mamy ostre ostrze na początku pracy i jedno na każą przerwę.

Procedura ta praktycznie eliminuje problemy z ostrzami, które muszą być ostrzone tylko raz dziennie. 
Pod koniec każdego dnia pracy ostrze powinno zostać naostrzone za pomocą uniwersalnej ostrzałki do 
ostrzy Whizard® Model 210, ostrzałki do ostrzy Whizard® Model 214 lub ostrzałki Bettcher® AutoEdge. 
Patrz część 5, Ostrzenie ostrza.

Jeśli ostrza nie są wymieniane podczas każdej przerwy w pracy, konieczne może być wcześniejsze 
ostrzenie. Patrz część 4, Obróbka ostrza.
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INSTRUKCJA OBSŁUGI (CIĄG DALSZY)

OPCJONALNY REGULATOR TARCZOWY DO MODELI: X850+, X1850+, 
X1000+ ORAZ X1300+

REGULATOR GŁĘBOKOŚCI DO MODELI: X880+ (S & B), X1880+, X1400+ 
ORAZ X1500+ (WYŁĄCZNIE)

Dostępne są opcjonalne regulatory tarczowe 
Do trymerów X1000 i X1300. Aby złożyć 
zamówienie, należy zapoznać się z częścią 7, 
Części serwisowe.

Aby ustawić głębokość:

1.	 Przytrzymać element ręczny ostrzem 
skierowanym w dół.

2.	 2. Obrócić pokrętło regulacji w prawo, 
aby zwiększyć grubość wykrawania lub w 
lewo, aby ją zmniejszyć.

UWAGA: Należy uważać, aby nie obrócić 
pokrętła zbytnio, ponieważ piasta nastawy 
głębokości może odłączyć się od wałka.

Narzędzia te wyposażone są w regulator 
głębokości do ustawiania grubości 
trymowania. Regulator głębokości można 
ustawić, aby otrzymać kawałki o grubości 
do 6,35 mm. Dostępny jest również regulator 
głębokości.

Aby ustawić głębokość:

1.	 Przytrzymać element ręczny ostrzem 
skierowanym w dół.

2.	 Poluzować śruby mocujące u podstawy 
plastikowego regulatora głębokości.

3.	 Ustawić regulator, przesuwając go w 
górę lub w dół w celu uzyskania żądanej 
wysokości.

4.	 Dokręcić śruby mocujące.

POKRĘTŁO 
REGULACYJNE

ŚRUBY 
MOCUJĄCE (2)

REGULATOR 
GŁĘBOKOŚCI/
TARCZOWY

ŚRUBY 
MOCUJĄCE
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OBRÓBKA OSTRZA

OBRÓBKA OSTRZA DLA MODELI: X360, X505, X850+, X880+, X1850+, 
X1880+, X1000+, X1300+, X1400+ ORAZ X1500+

Należy używać Whizard® Special Steel na płaskiej powierzchni podłogowej na zewnętrznej stronie 
ostrza. Pamiętać, aby trzymać to narzędzie płasko i w poprzek linii środkowej ostrza, aby zapobiec 
„zaokrągleniu” lub zawinięciu krawędzi.

WEWNĘTRZNA krawędź ostrza powinna być obrabiana tylko za pomocą urządzenia Special Steel 
zamontowanego na wewnętrznej średnicy obudowy ostrza. Odbywa się to w następujący sposób:

1.	 Przytrzymać Whizard® Special Steel za dolną krawędź ostrza, a element ręczny w dłoni, w której 
zazwyczaj jest trzymany podczas eksploatacji, ostrzem w dół lub z dala od siebie.

2.	 Lekko nacisnąć kciukiem przycisk urządzenia Special Steel. NIE należy przytrzymywać przyrządu 
Special Steel przy obracającym się ostrzu, lecz lekko dotykać krawędzi ostrza.

Wymienić lub naostrzyć ostrze, jeśli ta procedura nie poprawi wykrawania.

Narzędzia Whizard Special Steel należy używać zawsze, gdy ostrze wymaga podniesienia w celu 
poprawy wykrawania.

WHIZARD 
SPECIAL STEEL

WHIZARD 
SPECIAL STEEL

WHIZARD SPECIAL 
STEEL I PRZYCISK

WHIZARD SPECIAL 
STEEL I PRZYCISK
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OBRABIANIE OSTRZA (CIĄG DALSZY)

OBRABIANIE OSTRZA DLA MODELI: X350, X440, X500, X500A, X564, 
X620, X620A ORAZ X750+

Upewnić się, że urządzenie Special Steel jest trzymane pod właściwym kątem krawędzi ostrza. 
Prowadzenie urządzenia Special Steel pod kątem większym niż fabryczny kąt szlifu spowoduje 
zaokrąglenie krawędzi i utrudni ponowne ostrzenie.

Używać narzędzia Special Steel bez nadmiernego nacisku i pamiętać, aby ostatnie przejście odbywało się 
po wewnętrznej powierzchni ostrza.

Obróbkę można wykonać ze znacznie większą spójnością, jeśli wykorzystane zostaną specjalnie 
zaprojektowane narzędzia Whizard® Edge Master Steel. Aby uzyskać więcej informacji, należy 
skontaktować się z przedstawicielem handlowym Bettcher Industries. Patrz część 7, Sprzęt do ostrzenia i 
obróbki ostrzy.

Wymienić lub naostrzyć ostrze, jeśli ta procedura nie poprawi wykrawania. Czas pracy ostrza można 
wydłużyć za pomocą ostrzałek Bettcher® EZ Edge. Bettcher® EZ Edge umożliwia operatorowi ostrzenie 
ostrza na stanowisku pracy. Patrz część 7,Sprzęt do ostrzenia i obróbki ostrzy. 

Trymer Quantum Flex+® został zaprojektowany w taki sposób, aby umożliwić szybki demontaż i montaż 
ostrzy.

PRZEKRÓJ POPRZECZNY 
OBRÓBKI WEWNĘTRZNEJ 
KRAWĘDZI OSTRZA

PRZEKRÓJ POPRZECZNY 
OBRÓBKI ZEWNĘTRZNEJ 
KRAWĘDZI OSTRZA
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WYMIANA OSTRZA

Ostre ostrza mogą spowodować skaleczenie!

W celu zabezpieczenia rąk podczas obsługi urządzenia i posługiwania 
się ostrzami należy używać rękawic ochronnych. Zaleca się noszenie 
rękawic z metalowej siatki na wolnej dłoni.

Trzymać ręce z dala od ruchomego ostrza.

USUWANIE OSTRZA

1.	 Przytrzymać narzędzie w dłoni ostrzem skierowanym do góry.

2.	 Poluzować dwie śruby mocujące obudowę ostrza o około 1/2 obrotu.

3.	 Używając klucza nasadowego 1/4" do małego osprzętu i klucza nasadowego 3/8" do dużego 
osprzętu, obrócić krzywkę w prawo o około 1/8 obrotu aż do zablokowania obudowy w pozycji 
otwartej. 

4.	 Wyjąć ostrze z obudowy ostrza.

ŚRUBY MOCUJĄCE 
OBUDOWĘ OSTRZA

KLUCZ 
NASADO-WY 
1/4"

ZGODNIE 
Z RUCHEM 
WSKAZÓWEK 
ZEGARA

ZGODNIE Z 
RUCHEM 
WSKA-ZÓWEK 
ZEGARA

KLUCZ 
NASADOWY 
3/8"

OBUDOWA W POZYCJI OTWARTEJ
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WYMIANA OSTRZA (CIĄG DALSZY)

INSTALACJA OSTRZA

Ostrza mogą spowodować skaleczenie!

W celu zabezpieczenia rąk podczas obsługi urządzenia i posługiwania 
się ostrzami należy używać rękawic ochronnych. Zaleca się noszenie 
rękawic z metalowej siatki na wolnej dłoni.

Trzymać ręce z dala od ruchomego ostrza.

1.	 Odwrócić narzędzie tak, aby śruby mocujące obudowę ostrza były skierowane do góry.

2.	 Poluzować dwie śruby mocujące obudowę ostrza o około 1/2 obrotu, jeśli nie są już poluzowane.

3.	 Używając klucza nasadowego 1/4" w przypadku małego osprzętu i klucza nasadowego 3/8" w 
przypadku dużego osprzętu, obrócić krzywkę w prawo o około 1/8 obrotu aż do zablokowania 
obudowy ostrza w pozycji otwartej.

4.	 Włożyć nowe ostrze do obudowy.

5.	 Obrócić krzywkę w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara o około 1/8 obrotu, aby 
zamknąć obudowę ostrza.

6.	 Dokręcić dwie śruby mocujące obudowę ostrza. Dokręcić śruby momentem 2,8 Nm.

7.	 Ostrze powinno obracać się swobodnie.

OSTRZEŻENIE! Upewnić się, że ostrze swobodnie obraca się w obudowie. Jeśli ostrze nie obraca się 
swobodnie, może to doprowadzić do obracania się narzędzia w dłoni.

UWAGA: Należy używać wyłącznie wkrętaków ręcznych i ręcznych kluczy nasadowych. Nie wolno 
używać narzędzi elektrycznych, w tym wkrętarek, wkrętarek udarowych i elektrycznych kluczy 
nasadowych. Grozi to uszkodzeniem osprzętu. Jeśli wydaje się, że do otwarcia lub zamknięcia obudowy 
potrzebna jest duża siła, sprawdzić ponownie, czy śruby płytki krzywki zostały poluzowane. Użycie 
nadmiernej siły grozi ześlizgnięciem się dłoni i uderzeniem w ostrze.
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OBUDOWA W POZYCJI ZAMKNIĘTEJ

ŚRUBY MOCUJĄCE 
OBUDOWĘ OSTRZA

KLUCZ 
NASADOWY 
1/4"

ZGODNIE Z 
RUCHEM 
WSKAZÓWEK 
ZEGARA

OBUDOWA W POZYCJI OTWARTEJ

ŚRUBY MOCUJĄCE 
OBUDOWĘ OSTRZA

KLUCZ 
NASADOWY 
1/4"

PRZECIWNIE 
DO RUCHU 
WSKAZÓWEK 
ZEGARA

PRZECIWNIE 
DO RUCHU 
WSKAZÓWEK 
ZEGARA

ZGODNIE Z RUCHEM 
WSKAZÓWEK 
ZEGARA

ŚRUBA MONTAŻOWA 
OBUDOWY OSTRZA

WYMIANA OSTRZA (CIĄG DALSZY)
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Konserwacja
CZĘŚĆ 5

Aby uniknąć obrażeń ciała, przed przystąpieniem do regulacji, demontażu/
montażu, rozwiązywania problemów lub czyszczenia należy zawsze odłączać 
przewód zasilający.

Zawsze wyłączać napęd i umieszczać element ręczny na uchwycie do 
wieszania. Nie wolno kłaść elementu ręcznego na stanowisku ani wieszać 
go swobodnie za przewód napędowy lub wałek giętki i obudowę. Nie wolno 
umieszczać elementu ręcznego na uchwycie, gdy ostrze nadal się obraca.

Przed przystąpieniem do serwisowania należy odłączyć zasilanie i odłączyć 
narzędzie od zespołu przewodu napędowego lub wałka giętkiego i obudowy.

Wszelkie naprawy elektryczne powinny być wykonywane przez 
wykwalifikowanego elektryka lub zatwierdzonego usługodawcę.

Odłączanie przewodu napędowego Whizard Quantum® od napędu Whizard Quantum®	 44

Odłączanie zespołu wałka giętkiego i obudowy Whizard® od napędu Whizard®	  45 
UN-84 lub Whizard® Ultra 	

Odłączanie trymera Quantum Flex+® od przewodu napędowego Whizard Quantum® 	 46 
lub zespołu wałka giętkiego 46 i obudowy Whizard® 

Demontaż elementu ręcznego	 47

Codzienne kontrole i konserwacja	 52

Kontrola i wymiana zespołu elementu obrotowego	 55

Codzienna kontrola – zespół wałka giętkiego i obudowy Whizard®	 57

Konserwacja – zespół wałka giętkiego i obudowy Whizard®	 59

Ostrzenie ostrza 	 62

Montaż elementu ręcznego 	 63

Instalacja i regulacja opcjonalnego regulatora tarczowego lub regulatora głębokości	 69

Opcjonalny pasek na rękę Whizard® Micro-Break i regulacja	 71

Zestaw uchwytu opcjonalnego i regulacja	 72

Wykrywanie i usuwanie usterek	 73
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ODŁĄCZANIE PRZEWODU NAPĘDOWEGO WHIZARD
QUANTUM® OD NAPĘDU WHIZARD QUANTUM®

ODŁĄCZANIE PRZEWODU NAPĘDOWEGO WHIZARD QUANTUM® OD 
MECHANIZMU ROZŁĄCZAJĄCEGO

Przytrzymać zespół przewodu napędowego wokół górnej odsłoniętej części, tuż poniżej mechanizmu 
rozłączającego. Wcisnąć zatrzask obudowy do wewnątrz i wyciągnąć przewód napędowy z korpusu 
mechanizmu rozłączającego.

KORPUS 
MECHANIZMU 
ROZŁĄCZAJĄCEGO

ZATRZASK 
UCHWYTU 
OBUDOWY

PRZEWÓD 
NAPĘDOWY
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ODŁĄCZANIE ZESPOŁU WAŁKA GIĘTKIEGO I ZESPOŁU
OBUDOWY WHIZARD® OD NAPĘDU WHIZARD® UN-84 
LUB WHIZARD® ULTRA

ODŁĄCZANIE ZESPOŁU WAŁKA GIĘTKIEGO I OBUDOWY WHIZARD® OD 
KORPUSU MECHANIZMU ROZŁĄCZAJĄCEGO

Zdjąć wałek giętki i obudowę Whizard® montaż rozpoczyna się od napędu poprzez podniesienie 
kołnierza mechanizmu rozłączającego i wyciągnięcie końcówki adaptera wałka giętkiego i zespołu 
obudowy z mechanizmu rozłączającego.

KOŁNIERZ 
MECHANIZMU 
ROZŁĄCZAJĄCEGO

KORPUS 
MECHANIZMU 
ROZŁĄCZAJĄCEGO

KOŃCÓWKA 
ADAPTERA
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ODŁĄCZANIE TRYMERA QUANTUM FLEX+® OD UKŁADU
NAPĘDOWEGO WHIZARD QUANTUM® LUB ZESPOŁU 
WAŁKA GIĘTKIEGO I OBUDOWY WHIZARD®

MODELE BEZ MECHANIZMÓW 
ROZŁĄCZAJĄCYCH

MODELE Z MECHANIZMEM
ROZŁĄCZAJĄCYM

1.	 Należy trzymać trymer Quantum Flex+® 
w dłoni, której będzie używany podczas 
eksploatacji.

2.	 Przeciwną dłonią nacisnąć przycisk 
zatrzasku w pokrętle zabezpieczającym 
uchwyt.

3.	 Przewód napędowy lub zespół obudowy 
wałka giętkiego powinien wysunąć się z 
uchwytu.

1.	 Zwolnić dźwignię mechanizmu 
rozłączającego. Przewód napędowy lub 
zespół obudowy wałka giętkiego powinien 
częściowo wysunąć się z uchwytu.

2.	 Przeciwną dłonią nacisnąć przycisk 
zatrzasku w pokrętle zabezpieczającym 
uchwyt.

3.	 Przewód napędowy lub zespół obudowy 
wałka giętkiego powinien wysunąć się z 
uchwytu.

POKRĘTŁO 
ZABEZPIECZAJĄCE

POKRĘTŁO 
ZABEZPIECZAJĄCE 
UCHWYT

PRZYCISK 
ZATRZASK

PRZYCISK 
ZATRZASKU

DŹWIGNIA 
MECHANIZMU 
ROZŁĄCZAJĄCEGO
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INSTRUKCJA NR 124334 | INSTRUKCJA OBSŁUGI I LISTA 
CZĘŚCI BETTCHER QUANTUM FLEX+ 47 DEMONTAŻ 
ELEMENTU RĘCZNEGO

Ostre ostrza mogą spowodować skaleczenie!

W celu zabezpieczenia rąk podczas obsługi urządzenia i posługiwania 
się ostrzami należy używać rękawic ochronnych. Zaleca się noszenie 
rękawic z metalowej siatki na wolnej dłoni.

Trzymać ręce z dala od ruchomego ostrza.

USUWANIE OSTRZA
1.	 Przytrzymać narzędzie w dłoni ostrzem skierowanym do góry.

2.	 Poluzować dwie śruby mocujące obudowę ostrza o około 1/2 obrotu.

3.	 Używając klucza nasadowego 1/4" w przypadku małego osprzętu i klucza nasadowego 3/8" w 
przypadku dużegoosprzętu, obrócić krzywkę w prawo o około 1/8 obrotu aż do zablokowania 
obudowy w pozycji otwartej.

4.	 Wyjąć ostrze z obudowy ostrza.

UWAGA: Należy używać wyłącznie wkrętaków ręcznych i ręcznych kluczy nasadowych. Nie wolno 
używać narzędzi elektrycznych, w tym wkrętarek, wkrętarek udarowych i elektrycznych kluczy 
nasadowych. Grozi to uszkodzeniem osprzętu. Jeśli wydaje się, że do otwarcia lub zamknięcia obudowy 
potrzebna jest duża siła, sprawdzić ponownie, czy śruby płytki krzywki zostały poluzowane. Użycie 
nadmiernej siły grozi ześlizgnięciem się dłoni i uderzeniem w ostrze.

ŚRUBY MOCUJĄCE 
OBUDOWĘ OSTRZA

KLUCZ 
NASADOWY 
1/4"

ZGODNIE 
Z RUCHEM 
WSKAZÓWEK 
ZEGARA

ZGODNIE Z RUCHEM 
WSKAZÓWEK 
ZEGARA

KLUCZ 
NASADOWY 
3/8"

OBUDOWA W POZYCJI OTWARTEJ
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DEMONTAŻ ELEMENTU RĘCZNEGO (CIĄG DALSZY)

ZDJĄĆ OPCJONALNE PASKI NA 
RĘCE WHIZARD® MICRO-BREAK

1.	 Usunąć smarowniczkę i pokrętło 
zabezpieczające, aby zdjąć główny i 
dodatkowy pasek na rękę.

ZDJĄĆ POKRĘTŁO 
ZABEZPIECZAJĄCE UCHWYT

1.	 Przekręcić pokrętło zabezpieczające w 
kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek 
zegara.

ZDJĄĆ UCHWYT Z NARZĘDZIA

1.	 Ściągnąć uchwyt z rurki.

2.	 Zdjąć pierścień dystansowy uchwytu lub 
opcjonalnąpodpórkę pod kciuk.

3.	 Zdjąć smarowniczkę i pierścień.

POKRĘTŁO 
ZABEZPIECZAJĄCE 
UCHWYT

PRZELOTKA

PASEK 
DODATKOWY

PASEK 
GŁÓWNY

PIERŚCIEŃ  
PASKA

UCHWYT

WYPUSTKI 
UCHWYTU

WYPUSTKI 
RAMY NA 
UCHWYT



49

BETTCHER INDUSTRIES, INC. CZĘŚĆ 5   |   KONSERWACJA

INSTRUKCJA NR 124334   |   INSTRUKCJA OBSŁUGI I LISTA CZĘŚCI BETTCHER QUANTUM FLEX+

ZDJĄĆ OBUDOWĘ OSTRZA, OSŁONĘ PALCÓW, ZESPÓŁ PŁYTY 
KRZYWKOWEJ I POKRYWĘ – MAŁY I DUŻY OSPRZĘT

1.	 Poluzować obie śruby mocujące obudowę ostrza, aż zespół płyty krzywkowej i krzywka zostaną 
odblokowane.

UWAGA: Śruby pozostaną w zespole płyty krzywkowej.

2.	 Zdjąć obudowę ostrza.

3.	 Poluzować obie śruby mocujące pokrywę, aż pokrywa zostanie odblokowana. Śruby mocujące 
pokrywę nie muszą zostać całkowicie wykręcone z ramy, aby zdjąć pokrywę w celu użycia małego 
osprzętu. W przypadku osprzętu dużego (L+) śruby mocujące pokrywę powinny pozostać w 
pokrywie.

4.	 Wyciągnąć koło zębate z ramy.

DEMONTAŻ ELEMENTU RĘCZNEGO (CIĄG DALSZY)

OSŁONA PALCÓW

GNIAZDO PŁYTY 
KRZYWKI

ZESPÓŁ PŁYTY 
KRZYWKOWEJ

GNIAZDA 
OBUDOWY 
OSTRZA

ŚRUBY MOCUJĄCE 
OBUDOWĘ OSTRZA

ŚRUBY MOCUJĄCE 
OBUDOWĘ OSTRZA

TRZPIENIE KRZYWKI 
(ZILUSTROWANO TYLKO JEDEN)

OBUDOWA OSTRZA
ŚRUBY MOCUJĄCE 
POKRYWĘ

KOŁO ZĘBATEOSŁONA

ZESPÓŁ PŁYTY 
KRZYWKOWEJ

OSŁONA

ŚRUBY MOCUJĄCE 
POKRYWĘ
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ZDJĄĆ OPCJONALNY REGULATOR GŁĘBOKOŚCI / REGULATOR 
TARCZOWY Z PŁYTY POKRYWY

1.	 Poluzować dwie śruby mocujące znajdujące się wewnątrz regulatora głębokości. Odkręcanie śrub nie 
jest konieczne.

2.	 Przesunąć regulator głębokości w górę, aż zaciski ogranicznika głębokości zsuną się z rowków 
pokrywy.

DEMONTAŻ ELEMENTU RĘCZNEGO (CIĄG DALSZY)

POKRĘTŁO 
REGULACYJNE

ŚRUBY 
MOCUJĄCE (2)

REGULATOR GŁĘBOKOŚCI/
TARCZOWY

ŚRUBY 
MOCUJĄCE
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DEMONTAŻ ELEMENTU RĘCZNEGO (CIĄG DALSZY)

ZDJĄĆ ŁOŻYSKO Z RAMY

1.	 Łożysko jest wyciągane z przodu narzędzia.

2.	 Użyć śrubokręta, aby sięgnąć do łożyska i złapać rowek smarowy łożyska.

UWAGA: Łożysko w małym osprzęcie nie posiada rowków smarowych.

3.	 Ciągnąc w górę, spróbować obracać łożysko na zmianę w obie strony. Ponieważ łożysko nie zostało 
zamocowane na trwałe, zadziała to w większości przypadków. 
 

4.	 Element ręczny jest teraz całkowicie zdemontowany.

UWAGA: TYLKO DUŻY OSPRZĘT – Śruby mocujące pokrywę zwykle nie wymagają odkręcania. Jeśli 
trzeba je wykręcić, należy przekręcać śrubę, aż wyjdzie z pokrywy.

Jeśli łożysko nie chce wyjść, konieczne może być włożenie gwintownika do 
łożyska i pociągnięcie.

Jeśli tak się stanie, łożysko musi zostać wymienione z powodu uszkodzenia. 
Narzędzie do demontażu łożysk jest dostępny dla dużego i małego osprzętu. 
Należy zamówić numer części 184983 w przypadku dużych modeli osprzętu i 
107330 w przypadku małych.

GNIAZDO ŁOŻYSKO ŁOŻYSKO

GNIAZDO

MAŁY OTWÓR
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CODZIENNE KONTROLE I KONSERWACJA

Kontrola wszystkich części pod kątem nadmiernego zużycia ma kluczowe 
znaczenie dla zapewnienia prawidłowej i bezpiecznej eksploatacji. W wyniku 
użycia nadmiernie zużytych części mogą wystąpić wibracje lub dojść do 
zablokowania urządzenia.

Ostrza mogą spowodować skaleczenie!

Przed przystąpieniem do serwisowania należy odłączyć zasilanie i odłączyć 
narzędzie od zespołu przewodu napędowego lub wałka giętkiego i obudowy.

Nie regulować uchwytu ani podpórki pod kciuk, gdy trymer jest uruchomiony lub 
gdy ostrze jest zamontowane.

Po naostrzeniu ostrza należy całkowicie usunąć pył ścierny z elementu ręcznego. 
Zdemontować urządzenie i ostrożnie umyć każdy element ciepłą wodą z mydłem 
i małą szczoteczką.

Przed montażem upewnić się, że wszystkie części są czyste i sprawdzone pod 
kątem zużycia.

OSTRZE
	— Sprawdzić, czy zęby nie są starte lub wyszczerbione.

	— Sprawdzić, czy ostrze do wykrawania nie jest uszkodzone.

ZUŻYCIE OBUDOWY OSTRZA
	— Sprawdzić wewnętrzną średnicę obudowy pod kątem zużycia.

	— Po zamontowaniu nowego ostrza w obudowie osprzętu dokładnie sprawdzić ruch ostrza w obudowie 
na boki lub w górę i w dół.

UWAGA: Jeśli występuje nadmierny ruch ostrza z boku na bok i/lub w górę i w dół, obudowa NIE nadaje 
się do eksploatacji i wymaga wymiany.

KOŁO ZĘBATE

ŁOŻYSKO

	— Sprawdzić, czy zęby nie są starte lub wyszczerbione. Zaokrąglone i spiczaste wierzchołki zębów 
oznaczają, że zęby są zużyte.

	— Zamontować nowe koło zębate i przesunąć je z boku na bok.

	— Jeśli łożysko sprawia wrażenie owalnego, należy je wymienić.

	— Łożysko należy wymienić po 500 godzinach użytkowania lub wcześniej.

PASKI NA RĘKĘ WHIZARD® MICRO-BREAK

	— Sprawdzić pasek pod kątem utraty elastyczności i pęknięć.

	— Jeśli widoczne są włókna, przecięcia lub pęknięcia, pasek należy wymienić.
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CODZIENNE KONTROLE I KONSERWACJA (CIĄG DALSZY)

POKRĘTŁO ZABEZPIECZAJĄCE UCHWYT

	— Sprawdzić pod kątem pęknięć.

	— Upewnić się, że napięcie sprężyny w metalowym przycisku jest odpowiednie.

	— Upewnić się, że metalowy przycisk jest czysty i porusza się swobodnie.

PŁYTA POKRYWY

	— Należy zwrócić uwagę na ślady korozji lub zużycia pokrywy.

	— Szczególną uwagę zwrócić na obszar obejmujący zęby przekładni.

	— Jeśli krawędź osłony jest zużyta, co powoduje odsłonięcie koła zębatego i zębów ostrza, osłonę 
należy wymienić.

RAMA

	— Sprawdzić powierzchnie ramy, na których zamontowana jest obudowa.

	— Należy zwracać uwagę na korozję i wszelkie rysy lub zadziory, które mogą uniemożliwić prawidłowe 
osadzenie obudowy.

	— Sprawdzić klucz ustalający obudowy pod kątem uszkodzeń (tylko duży osprzęt).

	— Sprawdzić o-ringi ramy pod kątem przecięć lub innych uszkodzeń. W razie potrzeby wymienić.

URZĄDZENIE DO OBRÓBKI OSTRZA – MODELE: X625, X505, X850+, 
X880+, X1850+, X1880+, X1000+, X1300+, X1400+ ORAZ X1500+

ZACISKI REGULATORÓW GŁĘBOKOŚCI / REGULATORÓW TARCZOWYCH 
– MODELE: X625, X505, X850+, X880+, X1850+, X1880+, X1000+, 
X1300+, X1400+ ORAZ X1500+

	— Sprawdzić stan powierzchni stali węglikowej. Jeśli jest wyszczerbiona lub pęknięta, należy wymienić 
element.

	— Upewnić się, że urządzenie do obróbki ostrza i tłok mogą się swobodnie poruszać.

	— Tłok i stal należy wyczyścić i naoliwić olejem mineralnym, aby zapewnić swobodę ruchu i zapobiec 
gromadzeniu się brudu.

	— Sprawdzić regulator głębokości/tarczowy pod kątem zużycia lub uszkodzeń.

	— Upewnić się, że regulator głębokości/tarczowy nie jest wygięty.
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Przewód napędowy Whizard Quantum® obejmuje obudowę i 
wałek giętki, które są fabrycznie nasmarowane i nie wymagają 
smarowania na bieżąco.

UWAGA: Wał giętki nie może zostać wymontowany z obudowy.

1.	 Sprawdzić obudowę pod kątem pęknięć, rozdarć lub innego 
zużycia. W przypadku stwierdzenia uszkodzeń, wymienić 
przewód napędowy Whizard Quantum®.

2.	 Sprawdzić, czy element obrotowy wałka giętkiego może 
swobodnie obracać się w obudowie. Jeśli się nie obraca, 
wymienić cały zespół.

KONTROLA PRZEWODU NAPĘDOWEGO WHIZARD QUANTUM®

CODZIENNE KONTROLE I KONSERWACJA (CIĄG DALSZY)

NAPĘD WAŁKA GIĘTKIEGO

WYMIANA PRZEWODU NAPĘDOWEGO WHIZARD QUANTUM®

ABY PODŁĄCZYĆ ZESPÓŁ KOŃCÓWKI NAPĘDU DO NOWEGO 
PRZEWODU NAPĘDOWEGO WHIZARD QUANTUM®

1.	 W przypadku użycia mechanizmu rozłączającego przewód napędowy, umieścić dźwignię 
rozłączającą (6) na kołnierzu montażowym dźwigni (5).

2.	 Wsunąć kołnierz zatrzasku układu napędowego (2) lub kołnierz montażowy dźwigni (5) z 
mechanizmem rozłączającym dźwignię (6) na nowy przewód napędowy.

3.	 Wsunąć nylonową podkładkę (3) na nowy przewód napędowy.

4.	 Oczyścić gwinty nowego zespołu układu napędowego i nałożyć środek do zabezpieczania gwintów 
Loctite nr 242 lub jego odpowiednik.

5.	 Przykręcić zespół elementu obrotowego (4) do nowego przewodu napędowego.

6.	 Dokręcić ręką, a następnie kluczem, przytrzymując przewód napędowy ręką. 

UWAGA: NIE WOLNO: trzymać nowego przewodu napędowego w imadle ani używać szczypiec, gdyż 
może to doprowadzić do jego uszkodzenia. Nie jest konieczne nadmierne dokręcanie tego złącza.

1
2

3

4

5

6

Gdy przewód napędowy wymaga wymiany, można 
zachować zespół elementu obrotowego i wykorzystać go 
ponownie.

1.	 Przytrzymać przewód napędowy (1) w imadle.

2.	 Odkręcić zespół elementu obrotowego (4), obracając 
go w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara 
za pomocą płaskiego klucza założonego na zespół 
końcówki napędu.

3.	 Zdjąć nylonową podkładkę (3), kołnierz zatrzaskowy 
obudowy (2) lub kołnierz montażowy dźwigni (5) z 
obudowy.

4.	 Wyrzucić przewód napędowy, ale zachować zespół 
elementu obrotowego (4), nylonową podkładkę (3), 
kołnierz zatrzaskowy obudowy (2) – lub kołnierz 
montażowy dźwigni (5) – i mechanizm rozłączający (6) 
w celu ponownego wykorzystania.
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KONTROLA I WYMIANA ZESPOŁU ELEMENTU 
OBROTOWEGO

KONTROLA ZESPOŁU ELEMENTU OBROTOWEGO WHIZARD QUANTUM®

ELEMENT OBROTOWY

ŁOŻYSKO

KOŃCÓWKA ELEMENTU OBROTOWEGO

KWADRATOWY 
WAŁEK ELEMENTU 
OBROTOWE

DEMONTAŻ KOŃCÓWKI ELEMENTU OBROTOWEGO I WAŁKA 
ELEMENTU OBROTOWEGO WHIZARD QUANTUM®

UWAGA: Modele osprzętu L i L+: X750, X850, X1000, X1300, X1400, X1500, X1850, X1880, X1900, 
X750+, X850+, X1000+, X1300+, X1400+, X1500+, X1850+ i X1880+ wykorzystują dużą końcówkę 
elementu obrotowego. 
UWAGA: Modele osprzętu S: X350, X360, X440, X500, X505, X500A, X564, X620, X625 i X620A 
wykorzystują małą końcówkę elementu obrotowego.

ZESPÓŁ 
ELEMENTU 
OBROTOWEGO

KOŃCÓWKA ELEMENTU OBROTOWEGO

ZESPÓŁ RURKI ELEMENTU 
OBROTOWEGO

WAŁEK 
ELEMENTU 
OBROTOWEGO

NARZĘDZIE DO 
WAŁKA 
ELEMENTU 
OBROTOWEGO

1.	 Upewnić się, że element obrotowy i końcówka obracają się swobodnie, a także że mogą się 
swobodnie przesuwać w przód i w tył.

2.	 Sprawdzić, czy łożysko na końcu zespołu rurki nie jest zużyte. Jeśli kołnierz łożyska jest nadmiernie 
zużyty, należy wymienić zespół rurki.

3.	 Sprawdź rowki końcówki elementu obrotowego. Jeśli są nadmiernie zużyte, należy wymienić 
końcówkę elementu obrotowego.

4.	 Sprawdź kwadratową końcówkę wałka elementu obrotowego. Jeśli rogi są zaokrąglone, należy 
wymienić wałek elementu obrotowego.

1.	 Chwycić narzędzie do wałka elementu obrotowego 
(część nr 101252) w imadle i umieścić zespół 
elementu obrotowego nad narzędziem tak, aby 
dopasować kwadratowy koniec wałka elementu 
obrotowego do kwadratowego otworu narzędzia.

2.	 Pociągnąć sprężynę do tyłu i użyć klucza 
półksiężycowego, aby chwycić końcówkę elementu 
obrotowego.

3.	 Obrócić końcówkę elementu obrotowego ZGODNIE 
Z RUCHEM WSKAZÓWEK ZEGARA. Kontynuować 
obracanie końcówki elementu obrotowego 
ZGODNIE Z RUCHEM WSKAZÓWEK ZEGARA, aż 
zostanie odłączona od wałka elementu obrotowego.

4.	 Wyciągnąć wałek elementu obrotowego z rurki.
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KONTROLA I WYMIANA ZESPOŁU ELEMENTU
OBROTOWEGO (CIĄG DALSZY)

MONTAŻ ZESPOŁU ELEMENTU OBROTOWEGO WHIZARD QUANTUM®

1.	 Nałożyć smar Max-Z-lube na okolice 2 łożysk na wałku elementu obrotowego. Dodatkowe informacje 
w części 7, Smary i akcesoria do smarowania.

2.	 Włożyć wałek elementu obrotowego do zespołu elementu obrotowego.

3.	 Chwycić narzędzie do wałka elementu obrotowego w imadle i umieścić zespół elementu obrotowego 
nad narzędziem tak, aby dopasować kwadratowy koniec wałka elementu obrotowego do 
kwadratowego otworu narzędzia.

4.	 Oczyścić gwinty wałka elementu obrotowego i nałożyć niewielką ilość środka do zabezpieczania 
gwintów Loctite nr 242.

5.	 Odciągnąć sprężynę jedną ręką, a następnie wkręcić końcówkę elementu obrotowego na gwint 
PRZECIWNIE DO RUCHU WSKAZÓWEK ZEGARA. Przekręcać ręcznie, aż końcówka elementu 
obrotowego znajdzie się na dole.

6.	 Za pomocą klucza półksiężycowego dokręcić końcówkę elementu obrotowego z niewielkim 
momentem obrotowym (maks. 2,8 Nm).

Nie dokręcać zbyt mocno końcówki elementu obrotowego. Może to 
spowodować pęknięcie wałka elementu obrotowego.

ZESPÓŁ ELEMENTU 
OBROTOWEGO

KOŃCÓWKA ELEMENTU OBROTOWEGO

ZESPÓŁ RURKI ELEMENTU 
OBROTOWEGO

WAŁEK 
ELEMENTU 
OBROTOWEGO

NARZĘDZIE DO 
WAŁKA ELEMENTU 
OBROTOWEGO
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CODZIENNA KONTROLA – ZESPÓŁ WAŁKA
GIĘTKIEGO I OBUDOWY WHIZARD®

1.	 Sprawdź obudowę pod kątem pęknięć, rozdarć lub innego zużycia. W przypadku stwierdzenia 
uszkodzeń należy wymienić obudowę.

2.	 Wyjąć wałek giętki z obudowy i sprawdzić, czy nie jest uszkodzony, np. czy nie ma przerwanych 
przewodów lub wgnieceń. W razie stwierdzenia uszkodzeń wymienić wałek giętki.

3.	 Włożyć wałek giętki do obudowy, upewniając się, że kołnierz wałka giętkiego jest dociśnięty do 
łożyska wewnątrz obudowy.

4.	 Sprawdzić przedłużenie wałka elementu obrotowego po stronie silnika. Wałek elementu obrotowego 
powinien wystawać poza łącznik końcowy silnika. Jeśli wałek wystaje na mniej niż 2 mm wymienić 
obudowę.

WAŁEK ELEMENTU 
OBROTOWEGO FLEX+

ŁOŻYSKO

MIN. 2 MM

ZŁĄCZE 
KOŃCOWE 
SILNIKA

OBUDOWA
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CODZIENNA KONTROLA – ZESPÓŁ WAŁKA GIĘTKIEGO I 
OBUDOWY WHIZARD® (CIĄG DALSZY)

ZAMONTOWAĆ ZESPÓŁ KOŃCÓWKI NAPĘDU W NOWEJ OBUDOWIE

KONTROLA I WYMIANA ZESPOŁU KOŃCÓWKI NAPĘDU
DEMONTAŻ ZESPOŁU ELEMENTU OBROTOWEGO

1.	 Jeśli zamontowano mechanizm rozłączający obudowę, umieścić dźwignię rozłączającą (6) na 
kołnierzu montażowym dźwigni (5).

2.	 Wsunąć kołnierz zatrzaskowy obudowy (2) lub kołnierz montażowy dźwigni (5) z mechanizmem 
rozłączającym dźwignię (6) na nową obudowę.

3.	 Założyć nylonową podkładkę (3) na nową obudowę.

4.	 Oczyścić gwinty nowego zespołu obudowy i nałożyć środek do zabezpieczania gwintów Loctite nr 
242 lub jego odpowiednik.

5.	 Przykręcić zespół końcówki napędu (4) do nowej obudowy.

6.	 Dokręcić ręką, a następnie kluczem, przytrzymując obudowę ręką.

1.	 Pociągnąć sprężynę (1) do tyłu jedną ręką, 
aby odsłonić radełkowaną nasadkę (2) na 
końcu rurki.

2.	 Chwycić drugą dłonią radełkowaną 
nasadkę (2) za pomocą szczypiec.

3.	 Używając klucza płaskiego 7/16" 
przytrzymać płaską powierzchnię 
zespołu końcówki napędu (3) i obrócić 
radełkowaną nasadkę (2) przeciwnie do 
ruchu wskazówek zegara.

4.	 Odkręcić radełkowaną nasadkę (2), aż 
gwint wysunie się z rurki.

5.	 Wyciągnąć zespół elementu obrotowego 
(4) z rurki.

UWAGA: NIE WOLNO używać szczypiec, 
zaciskając je na rurce, ponieważ może to 
spowodować uszkodzenie wewnętrznych 
części.

NIE WOLNO trzymać nowego przewodu napędowego w imadle ani używać 
szczypiec, gdyż może to doprowadzić do jego uszkodzenia. Nie jest konieczne 
nadmierne dokręcanie tego złącza.

3

1

2

4
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KONSERWACJA – ZESPÓŁ WAŁKA
GIĘTKIEGO I OBUDOWY WHIZARD®

WYMIANA OBUDOWY

W przypadku konieczności wymiany obudowy, zespół końcówki napędu może zostać zachowany i użyty 
ponownie.

1.	 Przytrzymać obudowę (1) w imadle.

2.	 Odkręcić zespół końcówki napędu (4), obracając go w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek 
zegara za pomocą płaskiego klucza założonego na zespół końcówki napędu.

3.	 Odkręcić i zdjąć nylonową podkładkę (3), kołnierz zatrzaskowy obudowy (2) lub kołnierz montażowy 
dźwigni (5) z obudowy.

4.	 Wyrzucić obudowę, ale zachować zespół końcówki napędu (4), nylonową podkładkę (3), kołnierz 
zatrzaskowy obudowy (2) – lub kołnierz montażowy dźwigni (5) – i mechanizm rozłączający (6) w 
celu ponownego wykorzystania.

1

5

6

4

3

2

7
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KONSERWACJA – ZESPÓŁ WAŁKA GIĘTKIEGO
I OBUDOWY WHIZARD® (CIĄG DALSZY)

KONTROLA ZESPOŁU ELEMENTU OBROTOWEGO

1.	 Wytrzeć nadmiar smaru.

2.	 Sprawdzić łożysko dzielone (5) pod kątem zużycia lub uszkodzenia. W razie potrzeby wymienić.

3.	 Przesunąć radełkowaną nasadkę (6) do przodu w kierunku końcówki elementu obrotowego (7).

4.	 Poruszać tuleją (8) na boki, aby sprawdzić, czy nie porusza się nadmiernie.

5.	 Ruch powinien być niewielki.

6.	 Przesunąć tuleję (8) i podkładkę (9) do przodu w kierunku elementu obrotowego (7). Jeśli szczelina 
wynosi 1,5 mm lub więcej, należy wymienić element obrotowy.

7.	 Sprawdzić sworzeń krzyżowy połączenia (10). Jeśli występuje luz lub ruch, należy wymienić zespół 
elementu obrotowego.

UWAGA: Zespół elementu obrotowego wałów giętkich o małej średnicy ma oznaczenie „S” na końcówce 
elementu obrotowego (7).

109

7

6 8 5
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INSTALACJA ZESPOŁU ELEMENTU OBROTOWEGO

WYMIANA ŁOŻYSKA DZIELONEGO (3)

1.	 Oczyścić gwinty na rurce i radełkowanej nasadce.

2.	 Nałożyć smar Max-Z-Lube na łożysko dzielone (3) i tuleję (2). Dodatkowe informacje w części 7, 
Smary i akcesoria do smarowania.

3.	 Nałożyć na gwinty nasadki radełkowanej (1) niewielką ilość środka do zabezpieczania gwintów 
Loctite nr 242 lub jego odpowiednika.

4.	 Pociągnąć do tyłu jedną ręką sprężynę (4) na zespole elementu obrotowego i włożyć zespół 
elementu obrotowego do rurki.

5.	 Wcisnąć i dokręcić nasadkę radełkowaną, aż zrówna się z końcem rurki. W tym celu można użyć 
szczypiec, jednak nie jest konieczne dokręcanie z siłą większą niż ręczna.

6.	 Odczekać 1/2 godziny na wyschnięcie środka do zabezpieczania gwintów przed oddaniem zespołu 
do eksploatacji.

1.	 Wymontować zespół elementu obrotowego. Patrz część 5, Demontaż zespołu elementu obrotowego.

2.	 Włożyć mały śrubokręt w szczelinę w łożysku.

3.	 Rozewrzeć łożysko i nasunąć je na zgrubienie elementu obrotowego.

4.	 Oczyścić powierzchnię sprzęgła i nałożyć smar Max-Z-Lube. Patrz część 7, Smary i akcesoria do 
smarowania.

5.	 Przytrzymać łożysko tak, aby wewnętrzny stożek skierowany był w stronę końca połączenia.

6.	 Wcisnąć łożysko, aż zaskoczy na swoje miejsce.

7.	 Zainstalować zespół elementu obrotowego. Patrz część 5, Montaż zespołu elementu obrotowego.

KONSERWACJA – ZESPÓŁ WAŁKA GIĘTKIEGO
I OBUDOWY WHIZARD® (CIĄG DALSZY)
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OSTRZENIE OSTRZA

Ostrza mogą spowodować skaleczenie!

W celu zabezpieczenia rąk podczas obsługi urządzenia i posługiwania 
się ostrzami należy używać rękawic ochronnych.

Po naostrzeniu należy całkowicie usunąć pył ścierny z elementu 
ręcznego. Zdemontować urządzenie i ostrożnie umyć każdy element 
ciepłą wodą z mydłem i małą szczoteczką.

OSTRZENIE URZĄDZENIA

RĘCZNE OSTRZENIE KAMIENIEM
MODELE: X360, X625, X505, X850+, X880+, X1850+, X1880+, X1000+, 
X1300+, X1400+ ORAZ X1500+

Ostrze powinno być ostrzone kamieniem lub uniwersalną ostrzałką do ostrzy Whizard®, Model 210, 
ostrzałką Whizard®, Model 214 (tylko na rynku międzynarodowym) lub urządzeniem Bettcher® AutoEdge 
na koniec każdego dnia pracy. Pamiętać o uprzednim wyczyszczeniu ostrza, aby usunąć z niego tłuszcz 
lub cząstki mięsa, które mogłyby pokryć kamień i znacznie zmniejszyć jego skuteczność. Jeśli kamień 
pokryje się powłoką, wystarczy wyszorować go gorącą wodą z mydłem.

Włączyć trymer i przyłożyć płaską stronę kamienia do zewnętrznej strony ostrza, jak pokazano na 
ilustracji. Kamień należy przykładać płaską częścią do płaskiej części szlifowanej krawędzi ostrza. Należy 
wykonywać ruch w obie strony.

W celu dokończenia ostrzenia należy użyć urządzenia Special Whizard® Steel. Patrz część 4, Obrabianie 
ostrza.

SPECJALISTYCZNY 
KAMIEŃ

SPECJALISTYCZNY 
KAMIEŃ

KRAWĘDŹ TNĄCA 
OSTRZA

KRAWĘDŹ TNĄCA 
OSTRZA
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MONTAŻ ŁOŻYSKA ELEMENTU RĘCZNEGO – MAŁY OSPRZĘT

Wsunąć łożysko elementu ręcznego w otwór ramy i dopasować je tak, aby mały otwór w ściance łożyska 
znalazł się przy szczelinie w ramie. Dzięki temu odpowiednia powierzchnia płaska na łożysku zostanie 
dopasowana do odpowiedniej powierzchni płaskiej w ramie.

MONTAŻ ELEMENTU RĘCZNEGO

Ostre ostrza mogą spowodować skaleczenie!

W celu zabezpieczenia rąk podczas obsługi urządzenia i posługiwania się 
ostrzami należy używać rękawic ochronnych. Zaleca się noszenie rękawic z 
metalowej siatki na wolnej dłoni.

Trzymać ręce z dala od ruchomego ostrza.

Kontrola wszystkich części pod kątem nadmiernego zużycia ma kluczowe 
znaczenie dla zapewnienia prawidłowej i bezpiecznej eksploatacji. W wyniku 
użycia nadmiernie zużytych części mogą wystąpić wibracje lub dojść do 
zablokowania urządzenia. Przed montażem upewnić się, że wszystkie części są 
czyste i sprawdzone pod kątem zużycia.

Montaż łożyska do góry nogami spowoduje uszkodzenie łożyska podczas 
dokręcania pokrywy.

NIE WOLNO wciskać łożyska na siłę. Jeśli łożysko nie wsuwa się, należy 
sprawdzić ramę i łożysko pod kątem uszkodzeń lub nagromadzonego brudu.

ŁOŻYSKO
GNIAZDO

MAŁY OTWÓR
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MONTAŻ ELEMENTU RĘCZNEGO (CIĄG DALSZY)

Ostrza mogą spowodować skaleczenie!

W celu zabezpieczenia rąk podczas obsługi urządzenia i posługiwania się 
ostrzami należy używać rękawic ochronnych. Zaleca się noszenie rękawic z 
metalowej siatki na wolnej dłoni.

Trzymać ręce z dala od ruchomego ostrza.

Kontrola wszystkich części pod kątem nadmiernego zużycia ma kluczowe 
znaczenie dla zapewnienia prawidłowej i bezpiecznej eksploatacji. W 
wyniku użycia nadmiernie zużytych części mogą wystąpić wibracje lub dojść 
do zablokowania urządzenia. Przed montażem upewnić się, że wszystkie 
części są czyste i sprawdzone pod kątem zużycia.

MONTAŻ ŁOŻYSKA ELEMENTU RĘCZNEGO – DUŻY OSPRZĘT

1.	 Wsunąć łożysko elementu ręcznego w otwór ramy i dopasować szczelinę łożyska do trzpienia ramy.

2.	 Łożysko powinno wsunąć się przy niewielkim nacisku bez użycia siły.

NIE WOLNO wciskać łożyska na siłę. Jeśli łożysko nie wsuwa się, należy 
sprawdzić ramę i łożysko pod kątem uszkodzeń lub nagromadzonego brudu.

GNIAZDO  
TRZPIENIA

ŁOŻYSKO
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MONTAŻ ELEMENTU RĘCZNEGO (CIĄG DALSZY)

MONTAŻ OBUDOWY OSTRZA, OSŁONY PALCÓW, ZESPOŁU PŁYTY 
KRZYWKI, KOŁA ZĘBATEGO I POKRYWY – MAŁY I DUŻY OSPRZĘT

1.	 Umieścić koło zębate w łożysku. Powinno swobodnie się obracać.

2.	 Umieścić pokrywę na ramie i dokręcić śruby mocujące pokrywę momentem (2,3 Nm).

3.	 Umieścić obudowę ostrza na ramie.

4.	 Umieścić krzywkę na obudowie ostrza, wkładając trzpienie krzywki w każdy z dwóch otworów 
znajdujących się w obudowie ostrza.

UWAGA: Upewnić się, że wypustka na krzywce jest skierowana ukośnie w stronę pokrywy. Umożliwi to 
prawidłowe dopasowanie zakładki krzywki ze szczeliną w zespole płyty krzywki (tylko małe narzędzia).

5.	 Umieścić zespół płyty krzywki wraz z osłoną palców (tylko małe narzędzia) nad krzywką.

6.	 Przykręcić śruby mocujące obudowę ostrza do ramy, pozostawiając je poluzowane o około ½ obrotu.

OSŁONA PALCÓW

GNIAZDO PŁYTY 
KRZYWKI

ZESPÓŁ PŁYTY 
KRZYWKOWEJ

GNIAZDA 
OBUDOWY 
OSTRZA

ŚRUBY MOCUJĄCE 
OBUDOWĘ OSTRZA

ŚRUBY MOCUJĄCE 
OBUDOWĘ OSTRZA

TRZPIENIE KRZYWKI 
(ZILUSTROWANO TYLKO JEDEN)

OBUDOWA OSTRZA
ŚRUBY MOCUJĄCE 
POKRYWĘ

KOŁO ZĘBATEOSŁONA

ZESPÓŁ PŁYTY 
KRZYWKOWEJ

OSŁONA

ŚRUBY MOCUJĄCE 
POKRYWĘ
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SMAROWNICZKA I PIERŚCIEŃ

OPCJONALNA PODPÓRKA POD KCIUK

1.	 Należy podnieść trymer Quantum Flex+®.

2.	 Wziąć w dłoń smarowniczkę i pierścień. 
Nałożyć niewielką ilość smaru Whizard 
Quantum® High Performance Grease na 
o-ringi ramy.

3.	 Ruchem obrotowym zamontować pierścień 
smarujący na ramie nad o-ringami.

Uważać, aby nie wycisnąć o-ringów z rowków, 
ponieważ mogą się zablokować i uszkodzić. 

4.	 Obrócić smarowniczkę do wybranej pozycji.

1.	 Wziąć w dłoń pierścień dystansowy lub 
opcjonalną podpórkę pod kciuk.

2.	 Jeśli stosowana jest opcjonalna podpórka 
pod kciuk, dopasować wypusty podpórki 
pod kciuk z wypustkami ramy.

3.	 Opcjonalna podpórka pod kciuk powinna 
znajdować się po przeciwnej stronie niż 
smarowniczka.

MONTAŻ ELEMENTU RĘCZNEGO (CIĄG DALSZY)

SMAROWNICZKA

PIERŚCIEŃ 
SMARUJĄCY

O-RINGI RAMY (2)

OPCJONALNA 
PODPÓRKA POD 
KCIUK

WYPUSTKI NA 
PODPÓRKĘ 
POD KCIUK

WYPUST RAMY NA 
PODPÓRKĘ POD 
KCIUK
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UCHWYT

1.	 Trzymając trymer, podnieść uchwyt.

2.	 Mocno popchnąć uchwyt w kierunku dolnej 
części pierścienia dystansowego lub opcjonalnej 
podpórki pod kciuk. Wyrównać wypustki uchwytu z 
wypustkami z przodu rurki.

3.	 W początkowej pozycji regulacji strzałka na uchwycie 
powinna znajdować się na górze, jak pokazano na 
rysunku.

4.	 Przykręcić pokrętło zabezpieczające uchwyt, 
obracając je zgodnie z ruchem wskazówek zegara.

UWAGA: Uchwyt można dostosować do operatora i 
stanowiska pracy, odciągając go od ramy i umieszczając 
na innych nacięciach na rurce ramy.

Należy mocno je dokręcić, 
ale nie zbyt mocno, 
ponieważ doprowadzi 
to do uszkodzenia uchwytu.

MONTAŻ ELEMENTU RĘCZNEGO (CIĄG DALSZY)

STRZAŁKA

POKRĘTŁO 
ZABEZPIECZAJĄCE 
UCHWYT

UCHWYT

WYPUSTKI 
UCHWYTU

WYPUSTKI 
RAMY NA 
UCHWYT
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MONTAŻ ELEMENTU RĘCZNEGO (CIĄG DALSZY)

MONTAŻ OSTRZA – MAŁY I DUŻY OSPRZĘT

Ostrza mogą spowodować skaleczenie!

W celu zabezpieczenia rąk podczas obsługi urządzenia i posługiwania się 
ostrzami należy używać rękawic ochronnych. Zaleca się noszenie rękawic z 
metalowej siatki na wolnej dłoni.

Upewnić się, że ostrze swobodnie obraca się w obudowie. Jeśli ostrze nie obraca 
się swobodnie, może to doprowadzić do obracania się narzędzia w dłoni.

1.	 Odwrócić narzędzie tak, aby śruby mocujące obudowę ostrza były skierowane do góry.

2.	 Poluzować dwie śruby mocujące obudowę ostrza o około 1/2 obrotu, jeśli nie są już poluzowane.

3.	 Używając klucza nasadowego 1/4" w przypadku małego osprzętu i klucza nasadowego 3/8" w 
przypadku dużego osprzętu, obrócić krzywkę w prawo o około 1/4 obrotu aż do zablokowania 
obudowy.

4.	 Włożyć nowe ostrze do obudowy.

5.	 Obrócić krzywkę w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara o około 1/8 obrotu, aby 
zamknąć obudowę ostrza.

6.	 Dokręcić dwie śruby mocujące obudowę ostrza. Dokręcić śruby momentem 2,8 Nm.

7.	 Ostrze powinno obracać się swobodnie.

OSTRZEŻENIE! upewnić się, że ostrze swobodnie obraca się w obudowie. Jeśli ostrze nie obraca się 
swobodnie, może to doprowadzić do obracania się narzędzia w dłoni.

OBUDOWA W POZYCJI ZAMKNIĘTEJ

ŚRUBY MOCUJĄCE

KLUCZ 
NASADOWY 
1/4"

ZGODNIE 
Z RUCHEM 
WSKAZÓWEK

OBUDOWA W POZYCJI OTWARTEJ

ŚRUBY MOCUJĄCE

KLUCZ 
NASADOWY 
1/4"

ODWROTNIE 
DO RUCHU 
WSKAZÓWEK 
ZEGARA

PRZECIWNIE 
DO RUCHU 
WSKAZÓWEK 
ZEGARAZGODNIE Z RUCHEM 

WSKAZÓWEK ZEGARA

ŚRUBY MOCUJĄCE 
OBUDOWĘ OSTRZA
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OPCJONALNY REGULATOR 
TARCZOWY DO MODELI: X850+, 
X1850+, X1000+ ORAZ X1300+

REGULACJA

Opcjonalne regulatory tarczowe są dostępne 
dla trymerów X850+, X1850+, X1000+ i X1300+ 
Aby złożyć zamówienie, należy zapoznać się z 
częścią 7, Części serwisowe.

1.	 Nasunąć regulator tarczowy na rowki 
pokrywy, aż zaciski regulatora tarczowego 
się zatrzasną.

2.	 Ostatecznej regulacji wysokości można 
dokonać po zamontowaniu ostrza.

3.	 Dokręcić dwie śruby mocujące.

1.	 Przytrzymać element ręczny ostrzem skierowanym w dół.

2.	 Obrócić pokrętło regulacji w prawo, aby zwiększyć grubość wykrawania lub w lewo, aby ją 
zmniejszyć.

UWAGA: Należy uważać, aby nie obrócić pokrętła zbytnio, ponieważ piasta nastawy głębokości może 
odłączyć się od wałka.

POKRĘTŁO 
REGULACYJNE

ŚRUBY 
MOCUJĄCE 
(2)

REGULATOR GŁĘBOKOŚCI / 
TARCZOWY

INSTALACJA I REGULACJA OPCJONALNEGO 
REGULATORA TARCZOWEGO LUB GŁĘBOKOŚCI
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ŚRUBY 
MOCUJĄCE

INSTALACJA I REGULACJA OPCJONALNEGO 
REGULATORA TARCZOWEGO LUB GŁĘBOKOŚCI 
(CIĄG DALSZY)

REGULATOR GŁĘBOKOŚCI DO 
MODELI: X880+ (S I B), X1880+, 
X1400+ ORAZ X1500+ 
(WYŁĄCZNIE)

REGULACJA

Narzędzia te wyposażone są w regulator 
głębokości do ustawiania grubości trymowania. 
Regulator głębokości można ustawić, aby 
otrzymać kawałki o grubości do 6,35 mm. 
Dostępny jest również regulator głębokości.

1.	 Nasunąć regulator głębokości na rowki 
pokrywy, aż zaciski ogranicznika głębokości 
się zatrzasną.

2.	 Ostatecznej regulacji wysokości można 
dokonać po zamontowaniu ostrza.

3.	 Dokręcić dwie śruby mocujące.

1.	 Przytrzymać element ręczny ostrzem skierowanym w dół.

2.	 Poluzować śruby mocujące u podstawy plastikowego regulatora głębokości.

3.	 Ustawić regulator, przesuwając go w górę lub w dół w celu uzyskania żądanej wysokości.

4.	 Dokręcić śruby mocujące.
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OPCJONALNY PASEK NA RĘKĘ WHIZARD® 
MICRO-BREAK I REGULACJA

Pasek na dłoń Whizard® Micro-Break 
został zaprojektowany tak, aby umożliwić 
użytkownikowi rozluźnienie palców dłoni 
między cyklami roboczymi przy jednoczesnym 
zachowaniu kontroli nad trymerem, co niesie 
za sobą wiele korzyści i zmniejsza ryzyko 
związane z urazami zmęczeniowymi.

Pasek na dłoń Whizard® Micro-Break jest 
dostarczany w komplecie z paskiem głównym 
i dodatkowym. Paski można regulować dla 
wygody, dostosowując długość paska za 
pomocą pierścienia. Jeśli dodatkowy pasek nie 
jest potrzebny, można go usunąć z pierścienia 
paska.

UWAGA: Główny pasek ma przelotkę i zostanie umieszczony na gwincie smarowniczki.

1.	 Należy zdjąć smarowniczkę i pokrętło zabezpieczające z narzędzia.

2.	 Po zdjęciu pokrętła zabezpieczającego z uchwytu należy założyć pierścień paska na pokrętło 
zabezpieczające uchwytu.

3.	 Przykręcić pokrętło zabezpieczające uchwyt. 

Należy mocno je dokręcić, ale nie zbyt mocno, ponieważ doprowadzi  
to do uszkodzenia uchwytu. 

4.	 Założyć przelotkę głównego paska na gwint smarowniczki.

5.	 Włożyć smarowniczkę do pierścienia smarowego.

6.	 Wyregulować pasek za pomocą pierścienia.

7.	 Przeciągnąć luźny koniec dodatkowego paska przez narzędzie i zatrzasnąć dodatkowy pasek na 
zatrzasku przy przelotce na głównym pasku.

PRZELOTKA

PASEK 
DODATKOWY

PASEK 
GŁÓWNY

PIERŚCIEŃ 
PASKA
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ZESTAW UCHWYTU OPCJONALNEGO I REGULACJA

Aby zmniejszyć ryzyko zmęczeniowego urazu nadgarstka spowodowanego nadmiernym zginaniem 
(odchyleniem łokciowym) niezbędnym do wykonywania niektórych zadań związanych z trymowaniem 
lub usuwaniem tłuszczu podczas używania dowolnego trymera Quantum Flex+®, można zastosować 
opcjonalny uchwyt.

Uchwyt opcjonalny umożliwia operatorowi trzymanie narzędzia z nadgarstkiem w bardziej naturalnej, 
rozluźnionej pozycji. Operator trzyma ten uchwyt pionowy w bardziej naturalnej pozycji do ścinania 
mięsa. Zespół ten został również zaprojektowany tak, aby umożliwić operatorowi rozluźnienie chwytu 
między cięciami, co zapewnia dodatkowe korzyści ergonomiczne.

Uniwersalny uchwyt opcjonalny można dostosować do większości zadań poprzez poluzowanie 
pierścienia zaciskowego, wyregulowanie uchwytu pionowego w celu uzyskania najwygodniejszej pozycji, 
a następnie ponowne dokręcenie tego pierścienia.

REGULACJA POZIOMA:

REGULACJA PASKA NA RĘKĘ:

1.	 Poluzować pokrętło zabezpieczające uchwyt, pierścień zaciskowy, śrubę i nakrętkę.

2.	 Pociągnąć uchwyt i pierścień zaciskowy do tyłu, aby zdjąć go z wypustek ramy.

3.	 Obrócić pierścień zaciskowy i uchwyt opcjonalny do nowej pozycji.

4.	 Popchnąć do przodu, aby zatrzasnąć na wypustkach ramy.

5.	 Dokręcić pierścień zaciskowy oraz pokrętło zabezpieczające uchwyt.

1.	 Dwie pary zatrzasków umożliwiają regulację w dwóch położeniach.

2.	 Należy wybrać najwygodniejszą pozycję.

PIERŚCIEŃ ZACISKOWY

ŚRUBA PIERŚCIENIA 
ZACISKOWEGO

POKRĘTŁO ZABEZPIECZAJĄCE 
UCHWYT

NAKRĘTKA PIERŚCIENIA 
ZACISKOWEGO
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WYKRYWANIE I USUWANIE USTEREK

Problem Prawdopodobna przyczyna Prawdopodobna przyczyna

Wibracje elementu 
ręcznego

Zużycie wewnętrznego otworu 
ramy elementu ręcznego. Wymiana ramy.

Zużycie elementu ręcznego. Wymiana.

Zużycie koła zębatego. Wymiana.

Zużyte zęby na ostrzu lub kole 
zębatym. Wymiana.

Ostrze zbyt luźno osadzone w 
obudowie.

Tylko duży osprzęt – wyregulować obudowę 
ostrza. Jeśli nadal występuje zbyt duży 
luz, spróbować umieścić nowe ostrze w 

obudowie.

Przewód napędowy Whizard 
Quantum® lub wałek giętki 

Whizard® są zużyte.
Wymiana.

Gorący element 
ręczny

Koło zębate ciasno osadzone w 
łożysku elementu ręcznego.

Oczyścić łożysko elementu ręcznego z korozji 
i nasmarować.

Nieprawidłowo zamontowane 
łożysko elementu ręcznego – 

(brak luzu między powierzchnią 
czołową koła zębatego a 

obudową ostrza), co powoduje 
mechaniczną blokadę.

Prawidłowo zamontować łożysko. Po 
odłączeniu elementu ręcznego od przewodu 

napędowego Whizard Quantum® ostrze 
powinno się swobodnie obracać.

Szybkie zużywanie 
się lub pękanie 

przewodu 
napędowego lub 
wałka giętkiego

Mechaniczne zablokowanie 
elementu ręcznego.

Po odłączeniu elementu ręcznego od 
przewodu napędowego ostrze powinno się 

swobodnie obracać po poruszeniu go dłonią. 
Skorygować wszelkie blokady mechaniczne.

Napęd nie został zainstalowany 
na odpowiedniej wysokości lub w 

odpowiednim miejscu.

Zainstalować napęd zgodnie z instrukcjami 
zawartymi w instrukcji obsługi napędu.

Tępe ostrze

Nieprawidłowo naostrzone ostrza 
spowodują straty w produkcji, 

zwiększone zużycie części i 
zmęczenie operatora.

Ostrzenie najlepiej przeprowadzić za pomocą 
uniwersalnej ostrzałki do ostrzy Whizard®, 

model 210, lub urządzenia Bettcher® 
AutoEdge. Ostrza mogą być również 

ostrzone ręcznie.

Ostrze nie zostało odpowiednio 
obrobione.

Należy zapoznać się z częścią 4, Obrabianie 
ostrza.

Opcjonalna 
podpórka pod kciuk

Zużyły się wypustki 
przeciwobrotowe. Wymiana.

Wypadła sprężyna 
z przewodu 

napędowego
Nieprawidłowy montaż. Dalsze informacje w części 5, Kontrola i 

wymiana zespołu elementu obrotowego.

Ostrze przeskakuje 
lub nie obraca się

Zużyte łożysko elementu 
ręcznego. Sprawdzić/wymienić łożysko.

Obudowa nie jest w pełni 
zatrzaśnięta lub zamocowana.

Upewnić się, że obudowa została całkowicie 
wsunięta do pozycji napędu.

Uszkodzony wałek giętki w 
przewodzie napędowym Whizard 

Quantum® lub w zespole wałka 
giętkiego i obudowy Whizard®.

Wymienić przewód napędowy Whizard 
Quantum® lub zespół wałka giętkiego i 

obudowy Whizard®.
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Czyszczenie
CZĘŚĆ 6

Aby uniknąć obrażeń ciała, przed przystąpieniem do regulacji, demontażu/
montażu,rozwiązywania problemów lub czyszczenia należy zawsze odłączać 
przewód zasilający.

Przed przystąpieniem do serwisowania należy odłączyć zasilanie i odłączyć 
narzędzie od zespołuprzewodu napędowego lub wałka giętkiego i obudowy.

Zalecanym środkiem czyszczącym dla trymera Quantum Flex+® jest środek 
czyszczący eXtra©Heavy Duty.

Środek czyszczący eXtra© Heavy Duty, (nr części: 184332)to skoncentrowany 
środekczyszczący i odtłuszczający do urządzeń przetwórstwa spożywczego. 
Należy skontaktować sięz Bettcher Industries, Inc. w celu uzyskania 
szczegółowych informacji.

Środki czyszczące	 76

Czyszczenie przed montażem	 76

Okresowe czyszczenie podczas eksploatacji	 76

Czyszczenie po codziennym użytkowaniu	 76

Czyszczenie po ostrzeniu ostrza 	 76
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ŚRODKI CZYSZCZĄCE

Należy unikać stosowania agresywnych środków czyszczących, ponieważ mogą 
one uszkodzić aluminiowy uchwyt.

Nie używać rozpuszczalników węglowodorowych na przewodzie napędowym 
lub obudowie. Mogą doprowadzić do skurczenia się przewodu napędowego lub 
obudowy i ich kruszenia materiału, z którego są wykonane.

CZYSZCZENIE PRZED MONTAŻEM

Przed montażem upewnić się, że wszystkie części są czyste i sprawdzone pod kątem zużycia.

OKRESOWE CZYSZCZENIE PODCZAS UŻYTKOWANIA

Usunąć cząstki mięsa i spłukać ciepłą wodą z mydłem. Umyć trymer ciepłym środkiem czyszczącym. Aby 
uzyskać najlepsze rezultaty, należy czyścić trymer Quantum Flex+® środkiem czyszczącym eXtra© Heavy 
Duty, rozcieńczonym zgodnie ze wskazówkami na pojemniku. Dokładnie opłukać wodą. Patrz część 7, 
Środki czyszczące.

CZYSZCZENIE PO CODZIENNYM UŻYTKOWANIU

Codziennie demontować i dokładnie czyścić.

Zdjąć ostrze i obudowę ostrza i wyczyścić je szczotką i środkiem czyszczącym. Aby uzyskać 
najlepsze rezultaty, należy czyścić trymer Quantum Flex+® środkiem czyszczącym eXtra© Heavy Duty, 
rozcieńczonym zgodnie ze wskazówkami na pojemniku. Dokładnie opłukać wodą i wysuszyć. Patrz część 
7, Czyszczenie sprzętu.

Zdjąć paski na rękę z elementu ręcznego. Patrz część 5, Zdejmowanie opcjonalnych pasków na rękę 
Whizard® Micro-Break.

Wyczyścić paski w ciepłej wodzie z mydłem.

Przed montażem należy dokładnie opłukać czystą wodą i wysuszyć. Ponownie zmontować osprzęt. Patrz 
część 5, Montaż elementu ręcznego.

CZYSZCZENIE PO OSTRZENIU OSTRZA

Po naostrzeniu ostrza należy całkowicie usunąć pył ścierny z elementu ręcznego. Zdemontować 
urządzenie i ostrożnie umyć każdy element ciepłą wodą z mydłem i małą szczoteczką.
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Części serwisowe
CZĘŚĆ 7

Producent nie ponosi żadnej odpowiedzialności za wprowadzone bez 
pozwolenia zmiany w procedurach operacyjnych lub zmiany bądź modyfikacje 
w konstrukcji urządzenia lub w fabrycznie zainstalowanych zabezpieczeniach, 
niezależnie od tego, czy zmiany te zostały wprowadzone przez właściciela tego 
sprzętu, przez jego pracowników czy przez usługodawców, którzy nie zostali 
wcześniej zatwierdzeni przez Bettcher Industries, Inc.

Należy używać wyłącznie części zamiennych wyprodukowanych przez Bettcher 
Industries, Inc. Użycie innych części zamiennych spowoduje unieważnienie 
gwarancji i doprowadzić do obrażeń ciała operatorów oraz uszkodzenie 
sprzętu.

Użycie części innych niż wymienione na liście części danego modelu może 
spowodować zablokowanie ostrza, a w rezultacie zagrożenie podczas 
eksploatacji.
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ZESPÓŁ QUANTUM FLEX+® X350 (CIĄG DALSZY)

Pozycja Opis Nr części

-- Element ręczny Quantum Flex+ X350 109537

1 Ostrze X350 107188

2 Obudowa ostrza X350 106576

3 Osłona małego osprzętu 108359

3a Śruba mocująca do osłony małego osprzętu (wymagane 2) 107222

4 Koło zębate małego osprzętu 104902

5 Łożysko małego osprzętu 104943

6 Krzywka małego osprzętu 106602

7 Zespół płytki krzywkowej małego osprzętu (zawiera śruby 
montażowe) 106557

7a Zestaw śrub montażowych do małego osprzętu (zawiera 2 śruby) 106557

8 Zespół ramy małego osprzętu 107297

9 O-ringi ramy (wymagane 2 szt.) 103388

10 Pierścień smarujący 100961

11 Pierścień dystansowy uchwytu 101030

12 Mała smarowniczka 101090

-- Części do małej smarowniczki --

-- Mała żarówka 163265*

-- Mała podkładka 123523*

-- Mały pierścień ustalający (jedynie) 101576*

-- Mała podstawa i mocowanie 101089*

13 Podpórka pod kciuk 103251

14 Zespół paska Whizard® 103060

15 Uchwyt (S) 106944

-- Uchwyt (M) 106947

-- Uchwyt (L) 106948*

16 Pokrętło zabezpieczające uchwyt 100649

17 Osłona palców 106589
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ZESPÓŁ QUANTUM FLEX+® X360 (CIĄG DALSZY) 

Pozycja Opis Nr części

-- Element ręczny Quantum Flex+ X360 109540

1 Ostrze X360 105546

2 Obudowa ostrza X350 106576

3 Osłona małego osprzętu 108359

3a Śruba mocująca do osłony małego osprzętu (wymagane 2) 107222

4 Koło zębate małego osprzętu 104902

5 Łożysko małego osprzętu 104943

6 Krzywka małego osprzętu 106602

7 Zespół płytki krzywkowej małego osprzętu (zawiera śruby 
montażowe) 106557

7a Zestaw śrub montażowych do płytki krzywkowej małego osprzętu 
(zawiera 2 śruby) 108480*

8 Zespół ramy małego osprzętu 107297

9 O-ringi ramy (wymagane 2 szt.) 103388

10 Pierścień smarujący 100961

11 Pierścień dystansowy uchwytu 101030

12 Mała smarowniczka 101090

-- Części do małej smarowniczki --

-- Mała żarówka 163265*

-- Mała podkładka 123523*

-- Mały pierścień ustalający (jedynie) 101576*

-- Mała podstawa i mocowanie 101089*

13 Podpórka pod kciuk 103251

14 Zespół paska Whizard® 103060

15 Uchwyt (S) 106944

-- Uchwyt (M) 106947

-- Uchwyt (L) 106948*

16 Pokrętło zabezpieczające uchwyt 100649

17 Osłona palców 106589
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ZESPÓŁ QUANTUM FLEX+® X440 

16

15

11

13

9

6

7

17

1

2

3a

3
4

5

8

10

12

14

*CZĘŚCI NIE SĄ DOŁĄCZONE DO ELEMENTU RĘCZNEGO



83

BETTCHER INDUSTRIES, INC. CZĘŚĆ 7   |   CZĘŚCI SERWISOWE

INSTRUKCJA NR 124334   |   INSTRUKCJA OBSŁUGI I LISTA CZĘŚCI BETTCHER QUANTUM FLEX+

ZESPÓŁ QUANTUM FLEX+® X440 (CIĄG DALSZY)

Pozycja Opis Nr części

-- Element ręczny Quantum Flex+ X440 109541

1 Ostrze X440 107187

2 Obudowa ostrza X440 106577

3 Osłona małego osprzętu 108359

3a Śruba mocująca do osłony małego osprzętu (wymagane 2) 107222

4 Koło zębate małego osprzętu 104902

5 Łożysko małego osprzętu 104943

6 Krzywka małego osprzętu 106602

7 Zespół płytki krzywkowej małego osprzętu (zawiera śruby 
montażowe) 106557

7a Zestaw śrub montażowych do płytki krzywkowej małego osprzętu 
(zawiera 2 śruby) 108480*

8 Zespół ramy małego osprzętu 107297

9 O-ringi ramy (wymagane 2 szt.) 103388

10 Pierścień smarujący 100961

11 Pierścień dystansowy uchwytu 101030

12 Mała smarowniczka 101090

-- Części do małej smarowniczki --

-- Mała żarówka 163265

-- Mała podkładka 123523*

-- Mały pierścień ustalający (jedynie) 101576*

-- Mała podstawa i mocowanie 101089*

13 Zespół podpórki pod kciuk 103251

14 Zespół paska Whizard® 103060

15 Uchwyt (S) 106944

-- Uchwyt (M) 106947

-- Uchwyt (L) 106948*

16 Pokrętło zabezpieczające uchwyt 100649

17 Osłona palców 106589
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ZESPÓŁ QUANTUM FLEX+® 500 (CIĄG DALSZY)

Pozycja Opis Nr części

-- Element ręczny Quantum Flex+ X500 109542

1 Ostrze X500 107186

2 Obudowa ostrza X500 106596

3 Osłona małego osprzętu 108359

3a Śruba mocująca do osłony małego osprzętu (wymagane 2) 107222

4 Koło zębate małego osprzętu 104902

5 Łożysko małego osprzętu 104943

6 Krzywka małego osprzętu 106602

7 Zespół płytki krzywkowej małego osprzętu (zawiera śruby 
montażowe) 106557

7a Zestaw śrub montażowych do płytki krzywkowej małego osprzętu 
(zawiera 2 śruby) 108480*

8 Zespół ramy małego osprzętu 107297

9 O-ringi ramy (wymagane 2 szt.) 103388

10 Pierścień smarujący 100961

11 Pierścień dystansowy uchwytu 101030

12 Mała smarowniczka 101090

-- Części do małej smarowniczki --

-- Mała żarówka 163265*

-- Mała podkładka 123523*

-- Mały pierścień ustalający (jedynie) 101576*

-- Mała podstawa i mocowanie 101089*

13 Podpórka pod kciuk 103251

14 Zespół paska Whizard® 103060

15 Uchwyt (S) 106944

-- Uchwyt (M) 106947

-- Uchwyt (L) 106948*

16 Pokrętło zabezpieczające uchwyt 100649

17 Osłona palców 106589
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16

15

11

13

9

6

7

17
2

3 4
5

8

10

12

14

1

3a

*CZĘŚCI NIE SĄ DOŁĄCZONE DO ELEMENTU RĘCZNEGO



87

BETTCHER INDUSTRIES, INC. CZĘŚĆ 7   |   CZĘŚCI SERWISOWE

INSTRUKCJA NR 124334   |   INSTRUKCJA OBSŁUGI I LISTA CZĘŚCI BETTCHER QUANTUM FLEX+

ZESPÓŁ QUANTUM FLEX+® X505 (CIĄG DALSZY)

Pozycja Opis Nr części

-- Element ręczny Quantum Flex+ X505 109544

1 Ostrze X505/X625 105548

2 Obudowa ostrza X500 106596

3 Osłona X505 108962

3a Śruba mocująca do osłony małego osprzętu (wymagane 2) 107222

4 Koło zębate małego osprzętu 104902

5 Łożysko małego osprzętu 104943

6 Krzywka małego osprzętu 106602

7 Zespół płytki krzywkowej małego osprzętu (zawiera śruby 
montażowe) 106557

7a Zestaw śrub montażowych do płytki krzywkowej małego osprzętu 
(zawiera 2 śruby) 108480*

8 Zespół ramy małego osprzętu 107297

9 O-ringi ramy (wymagane 2 szt.) 103388

10 Pierścień smarujący 100961

11 Pierścień dystansowy uchwytu 101030

12 Mała smarowniczka 101090

-- Części do małej smarowniczki --

-- Mała żarówka 163265*

-- Mała podkładka 123523*

-- Mały pierścień ustalający (jedynie) 101576*

-- Mała podstawa i mocowanie 101089*

13 Podpórka pod kciuk 103251

14 Zespół paska Whizard® 103060

15 Uchwyt (S) 106944

-- Uchwyt (M) 106947

-- Uchwyt (L) 106948*

16 Pokrętło zabezpieczające uchwyt 100649

17 Osłona palców 106589
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ZESPÓŁ QUANTUM FLEX+® X500A (CIĄG DALSZY)

Pozycja Opis Nr części

-- Element ręczny Quantum Flex+ X500A 109545

1 Ostrze X500 107186

2 Obudowa ostrza X500A 107273

3 Osłona kątowa małego osprzętu 107216

3a Śruba mocująca do osłony małego osprzętu (wymagane 2) 107222

4 Kątowe koło zębate małego osprzętu 107215

5 Łożysko małego osprzętu 104943

6 Krzywka małego osprzętu 106602

7 Zespół płytki krzywkowej małego osprzętu (zawiera śrubę 
montażową) 106557

7a Zestaw śrub montażowych do płytki krzywkowej małego osprzętu 
(zawiera 2 śruby) 108480*

8 Zespół ramy małego osprzętu 107297

9 O-ringi ramy (wymagane 2 szt.) 103388

10 Pierścień smarujący 100961

11 Pierścień dystansowy uchwytu 101030

12 Mała smarowniczka 101090

-- Części do małej smarowniczki --

-- Mała żarówka 163265*

-- Mała podkładka 123523*

-- Mały pierścień ustalający (jedynie) 101576*

-- Mała podstawa i mocowanie 101089*

13 Podpórka pod kciuk 103251

14 Zespół paska Whizard® 103060

15 Uchwyt (S) 106944

-- Uchwyt (M) 106947

-- Uchwyt (L) 106948*

16 Pokrętło zabezpieczające uchwyt 100649

17 Osłona palców 106589
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ZESPÓŁ QUANTUM FLEX+® X564 (CIĄG DALSZY)

Pozycja Opis Nr części

-- Element ręczny Quantum Flex+ X564 109547

1 Ostrze X564 107144

2 Obudowa ostrza X564 107208

3 Osłona małego osprzętu 108359

3a Śruba mocująca do osłony małego osprzętu (wymagane 2) 107222

4 Koło zębate małego osprzętu 104902

5 Łożysko małego osprzętu 104943

6 Krzywka małego osprzętu 106602

7 Zespół płytki krzywkowej małego osprzętu (zawiera śruby 
montażowe) 106557

7a Zestaw śrub montażowych do płytki krzywkowej małego osprzętu 
(zawiera 2 śruby) 108480*

8 Zespół ramy małego osprzętu 107297

9 O-ringi ramy (wymagane 2 szt.) 103388

10 Pierścień smarujący 100961

11 Pierścień dystansowy uchwytu 101030

12 Mała smarowniczka 101090

-- Części do małej smarowniczki --

-- Mała żarówka 163265*

-- Mała podkładka 123523*

-- Mały pierścień ustalający (jedynie) 101576*

-- Mała podstawa i mocowanie 101089*

13 Podpórka pod kciuk 103251

14 Zespół paska Whizard® 103060

15 Uchwyt (S) 106944

-- Uchwyt (M) 106947

-- Uchwyt (L) 106948*

16 Pokrętło zabezpieczające uchwyt 100649

17 Osłona palców 106589
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ZESPÓŁ QUANTUM FLEX+® X620 (CIĄG DALSZY)

Pozycja Opis Nr części

-- Element ręczny Quantum Flex+ X620 109548

1 Ostrze X620 107185

2 Obudowa ostrza X620 105366

3 Osłona małego osprzętu 108359

3a Śruba mocująca osłony (potrzebne 2) 107222

4 Koło zębate osłony małego osprzętu 104902

5 Łożysko osłony małego osprzętu 104943

6 Krzywka małego osprzętu 106602

7 Zespół płytki krzywkowej małego osprzętu (zawiera śruby 
montażowe) 106557

7a Zestaw śrub montażowych do płytki krzywkowej małego osprzętu 
(zawiera 2 śruby) 108480*

8 Zespół ramy małego osprzętu 107297

9 O-ringi ramy (wymagane 2 szt.) 103388

10 Pierścień smarujący 100961

11 Pierścień dystansowy uchwytu 101030

12 Mała smarowniczka 101090

-- Części do małej smarowniczki --

-- Mała żarówka 163265*

-- Mała podkładka 123523*

-- Mały pierścień ustalający (jedynie) 101576*

-- Mała podstawa i mocowanie 101089*

13 Podpórka pod kciuk 103251

14 Zespół paska Whizard® 103060

15 Uchwyt (S) 106944

-- Uchwyt (M) 106947

-- Uchwyt (L) 106948*

16 Pokrętło zabezpieczające uchwyt 100649

17 Osłona palców 106589
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ZESPÓŁ QUANTUM FLEX+® X625 
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ZESPÓŁ QUANTUM FLEX+® X625 (CIĄG DALSZY)

Pozycja Opis Nr części

-- Element ręczny Quantum Flex+ X625 109550

1 Ostrze X625 104835

2 Obudowa ostrza X620 105366

3 Pokrywa z urządzeniem Special Steel X505/X625 108962

3a Śruba mocująca osłony (potrzebne 2) 107222

4 Koło zębate małego osprzętu 104902

5 Łożysko małego osprzętu 104943

6 Krzywka małego osprzętu 106602

7 Zespół płytki krzywkowej małego osprzętu (zawiera śruby 
montażowe) 106557

7a Zestaw śrub montażowych do płytki krzywkowej małego osprzętu 
(zawiera 2 śruby) 108480*

8 Zespół ramy 107297

9 O-ringi ramy (wymagane 2 szt.) 103388

10 Pierścień smarujący 100961

11 Pierścień dystansowy uchwytu 101030

12 Mała smarowniczka 101090

-- Części do małej smarowniczki --

-- Mała żarówka 163265*

-- Mała podkładka 123523*

-- Mały pierścień ustalający (jedynie) 101576*

-- Mała podstawa i mocowanie 101089*

13 Podpórka pod kciuk 103251

14 Zespół paska Whizard® 103060

15 Uchwyt (S) 106944

-- Uchwyt (M) 106947

-- Uchwyt (L) 106948*

16 Pokrętło zabezpieczające uchwyt 100649

17 Osłona palców 106589
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ZESPÓŁ QUANTUM FLEX+® X620A 
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ZESPÓŁ QUANTUM FLEX+® X620A (CIĄG DALSZY)

Pozycja Opis Nr części

-- Element ręczny Quantum Flex+ X620A 109551

1 Ostrze X620 107185

2 Obudowa ostrza X620A 107204

3 Osłona kątowa małego osprzętu 107216

3a Śruba mocująca do osłony małego osprzętu (wymagane 2) 107222

4 Kątowe koło zębate małego osprzętu 107215

5 Łożysko małego osprzętu 104943

6 Krzywka małego osprzętu 106602

7 Zespół płytki krzywkowej małego osprzętu (zawiera śruby 
montażowe) 106557

7a Zestaw śrub montażowych do płytki krzywkowej małego osprzętu 
(zawiera 2 śruby) 108480*

8 Zespół ramy małego osprzętu 107297

9 O-ringi ramy (wymagane 2 szt.) 103388

10 Pierścień smarujący 100961

11 Pierścień dystansowy uchwytu 101030

12 Mała smarowniczka 101090

-- Części do małej smarowniczki --

-- Mała żarówka 163265*

-- Mała podkładka 123523*

-- Mały pierścień ustalający (jedynie) 101576*

-- Mała podstawa i mocowanie 101089*

13 Podpórka pod kciuk 103251

14 Zespół paska Whizard® 103060

15 Uchwyt (S) 106944

-- Uchwyt (M) 106947

-- Uchwyt (L) 106948*

16 Pokrętło zabezpieczające uchwyt 100649

17 Osłona palców 106589
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ZESPÓŁ QUANTUM FLEX+® X750+
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ZESPÓŁ QUANTUM FLEX+® X750+ (CIĄG DALSZY)

Pozycja Opis Nr części

-- Element ręczny Quantum Flex+ X750+ 121973

1 Ostrze X750 105042

2  Obudowa ostrza X750+/X850+ 121620

3 Osłona X750+ 122062

-- Śruba mocująca do osłony dużego osprzętu (potrzebne 2) 121571

4 Koło zębate dużego osprzętu 105502

5 Łożysko dużego osprzętu 105533

6 Krzywka dużego osprzętu 121341

7 Zespół płytki krzywkowej dużego osprzętu 121596

7a Zestaw śrub montażowych do płytki krzywkowej dużego osprzętu 
(zawiera 2 śruby) 123474

8 Zespół ramy dużego osprzętu 121574

9 O-ringi ramy (wymagane 2 szt.) 103388

10 Pierścień smarujący 100961

11 Pierścień dystansowy uchwytu 101030

12 Średnia smarowniczka 100998

-- Części do średniej smarowniczki --

-- Średnia żarówka i podkładka 173208*

-- Średni pierścień ustalający (jedynie) 101577*

-- Średnia podstawa i mocowanie 100999*

13 Podpórka pod kciuk 103251

14 Zespół paska Whizard® 103060

15 Uchwyt (S) 106944

-- Uchwyt (M) 106947

-- Uchwyt (L) 106948*

16 Pokrętło zabezpieczające uchwyt 100649
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ZESPÓŁ QUANTUM FLEX+® X850+
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ZESPÓŁ QUANTUM FLEX+® X850+ (CIĄG DALSZY)

Pozycja Opis Nr części

-- Element ręczny Quantum Flex+ X850+ 121978

1 Ostrze X850 104834

2 Obudowa ostrza X750+/X850+ 121620

3 Osłona X850+ 122085

-- Śruba mocująca do osłony dużego osprzętu (potrzebne 2) 121571

4 Koło zębate dużego osprzętu 105502

5 Łożysko dużego osprzętu 105533

6 Krzywka dużego osprzętu 121341

7 Zespół płytki krzywkowej dużego osprzętu 121596

7a Zestaw śrub montażowych do płytki krzywkowej dużego osprzętu 
(zawiera 2 śruby) 123474

8 Zespół ramy dużego osprzętu 121574

9 O-ringi ramy (wymagane 2 szt.) 103388

10 Pierścień smarujący 100961

11 Pierścień dystansowy uchwytu 101030

12 Średnia smarowniczka 100998

-- Części do średniej smarowniczki --

-- Średnia żarówka i podkładka 173208*

-- Średni pierścień ustalający (jedynie) 101577*

-- Średnia podstawa i mocowanie 100999*

13 Podpórka pod kciuk 103251

14 Zespół paska Whizard® 103060

15 Uchwyt (S) 106944

-- Uchwyt (M) 106947

-- Uchwyt (L) 106948*

16 Pokrętło zabezpieczające uchwyt 100649

17 Zespół regulatora głębokości – dodaj, aby uzyskać X880+S 183076*

-- Zespół regulatora głębokości – dodać aby uzyskać X880+B 183075*
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ZESPÓŁ QUANTUM FLEX+® X1850+
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ZESPÓŁ QUANTUM FLEX+® X1850+ (CIĄG DALSZY)

Pozycja Opis Nr części

-- Element ręczny Quantum Flex+ X1850+ 121979

1 Ostrze X1850 105497

2 Obudowa ostrza X750+/X850+ 121620

3 Osłona X1850+ 121559

-- Śruba mocująca do osłony dużego osprzętu (potrzebne 2) 121571

4 Koło zębate dużego osprzętu 105502

5 Łożysko dużego osprzętu 105533

6 Krzywka dużego osprzętu 121341

7 Zespół płytki krzywkowej dużego osprzętu 121596

7a Zestaw śrub montażowych do płytki krzywkowej dużego osprzętu 
(zawiera 2 śruby) 123474

8 Zespół ramy dużego osprzętu 121574

9 O-ringi ramy (wymagane 2 szt.) 103388

10 Pierścień smarujący 100961

11 Pierścień dystansowy uchwytu 101030

12 Średnia smarowniczka 100998

-- Części do średniej smarowniczki --

-- Średnia żarówka i podkładka 173208*

-- Średni pierścień ustalający (jedynie) 101577*

-- Średnia podstawa i mocowanie 100999*

13 Podpórka pod kciuk 103251

14 Zespół paska Whizard® 103060

15 Uchwyt (S) 106944

-- Uchwyt (M) 106947

-- Uchwyt (L) 106948*

16 Pokrętło zabezpieczające uchwyt 100649

17 Zespół regulatora głębokości – dodać aby uzyskać X1880+ 183077*
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ZESPÓŁ QUANTUM FLEX+® X1000+

16

15

11

13

9

6

7

17

2

3

4

5

8

10

12 14

1

*CZĘŚCI NIE SĄ DOŁĄCZONE DO ELEMENTU RĘCZNEGO



105

BETTCHER INDUSTRIES, INC. CZĘŚĆ 7   |   CZĘŚCI SERWISOWE

INSTRUKCJA NR 124334   |   INSTRUKCJA OBSŁUGI I LISTA CZĘŚCI BETTCHER QUANTUM FLEX+

ZESPÓŁ QUANTUM FLEX+® X1000+ (CIĄG DALSZY)

Pozycja Opis Nr części

-- Element ręczny Quantum Flex+ X1000+ 121593

1 Ostrze X1000 104881

2 Obudowa X1000+/X1300+ 121593

3 Pokrywa z urządzeniem Special Steel X1000+ 121573

-- Zestaw naprawczy pokrywy X1000 (brak na schemacie) 183477

-- Zestaw śrub montażowych do dużego osprzętu (zawiera 2 śruby) 123474

4 Koło zębate dużego osprzętu 105502

5 Łożysko dużego osprzętu 105533

6 Krzywka dużego osprzętu 121341

7 Zespół płytki krzywkowej dużego osprzętu 121596

7a Zestaw śrub montażowych do płytki krzywkowej dużego osprzętu 
(zawiera 2 śruby) 123474

8 Zespół ramy dużego osprzętu 121574

9 O-ringi ramy (wymagane 2 szt.) 103388

10 Pierścień smarujący 100961

11 Średnia smarowniczka 100998

-- Części do średniej smarowniczki --

-- Średnia żarówka i podkładka 173208*

-- Średni pierścień ustalający (jedynie) 101577*

-- Średnia podstawa i mocowanie 100999*

12 Pierścień dystansowy uchwytu 101030

13 Podpórka pod kciuk 103251

14 Zespół paska Whizard® 103060

15 Uchwyt (S) 106944

-- Uchwyt (M) 106947

-- Uchwyt (L) 106948*

16 Pokrętło zabezpieczające uchwyt 100649

17 Zespół wskaźnika głębokości – dodać aby uzyskać X1500+ 183160*
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ZESPÓŁ QUANTUM FLEX+® X1300+
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ZESPÓŁ QUANTUM FLEX+® X1300+ (CIĄG DALSZY)

Pozycja Opis Nr części

-- Element ręczny Quantum Flex+ X1300+ 121922

1 Ostrze X1300 104882

2 Obudowa X1000+/X1300+ 121593

3 Pokrywa z urządzeniem Special Steel X1300+ 122093

-- Zestaw naprawczy X1300 (brak na schemacie) 183478

-- Śruba mocująca do osłony dużego osprzętu (potrzebne 2) 121571

4 Łożysko dużego osprzętu 105533

5 Koło zębate dużego osprzętu 105502

6 Krzywka dużego osprzętu 121341

7 Zespół płytki krzywkowej dużego osprzętu 121596

7a Zestaw śrub montażowych do płytki krzywkowej dużego osprzętu 
(zawiera 2 śruby) 123474

8 Zespół ramy dużego osprzętu 121574

9 O-ringi ramy (wymagane 2 szt.) 103388

10 Pierścień smarujący 100961

11 Średnia smarowniczka 100998

-- Części do średniej smarowniczki --

-- Średnia żarówka i podkładka 173208*

-- Średni pierścień ustalający (jedynie) 101577*

-- Średnia podstawa i mocowanie 100999*

12 Pierścień dystansowy uchwytu 101030

13 Podpórka pod kciuk 103251

14 Zespół paska Whizard® 103060

15 Uchwyt (S) 106944

-- Uchwyt (M) 106947

-- Uchwyt (L) 106948*

16 Pokrętło zabezpieczające uchwyt 100649

17 Zespół wskaźnika głębokości – dodać aby uzyskać X1400+ 183159*
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ZESPÓŁ PRZEWODU NAPĘDOWEGO WHIZARD 
QUANTUM®

DO UŻYTKU Z NAPĘDEM WHIZARD QUANTUM®
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Pozycja Opis Bez mechanizmu 
rozłączającego

Z mechanizmem 
rozłączającym

48” 60” 84” 48” 60” 84”

Zespół przewodu napędowego – Kompletny – Duża 
średnica (zawiera 1,2,5,6a) – Tylko mały osprzęt 107129 107130 107131 -- -- --

Zespół przewodu napędowego – Kompletny – Duża 
średnica (zawiera 1,3,4,5,6a) – Tylko mały osprzęt -- -- -- 107132 107133 107134

Zespół przewodu napędowego – Kompletny – Mała 
średnica (zawiera 1,2,5,6a) – Tylko mały osprzęt 107117 107118 -- -- -- --

Zespół przewodu napędowego – Kompletny – Mała 
średnica (zawiera 1,3,4,5,6a) – Tylko mały osprzęt -- -- -- 107119 107120 --

Zespół przewodu napędowego – Kompletny – Duża 
średnica (zawiera 1,2,5,6b) – Tylko duży osprzęt 101051 101054 102671 -- -- --

Zespół przewodu napędowego – Kompletny – Duża 
średnica (zawiera 1,3,4,5,6b) – Tylko duży osprzęt -- -- -- 101055 101056 102672

Zespół przewodu napędowego – Kompletny – Mała 
średnica (zawiera 1,2,5,6b) – Tylko duży osprzęt 102755 102756 -- -- -- --

Zespół układu napędowego – Kompletny – Mała 
średnica (zawiera 1,3,4,5,6b) – Tylko duży osprzęt -- -- -- 102758 102760 --

1 Zespół przewodu napędowego 
Whizard Quantum® – Duża średnica 100618 100619 102551 100618 100619 102551

1 Zespół przewodu napędowego 
Whizard Quantum® – Mała średnica 102367 102368 -- 102367 102368 --

2 Kołnierz zatrzaskowy 100711 100711 100711 -- -- --

3 Kołnierz mechanizmu rozłączającego -- -- -- 101057 101057 101057

4 Dźwignia mechanizmu rozłączającego -- -- -- 183108 183108 183108

5 Plastikowa podkładka 100713 100713 100713 100713 100713 100713

6a Kompletny zespół elementu 
obrotowego (tylko mały osprzęt) 100157 100157 100157 100157 100157 100157

6b Kompletny zespół elementu 
obrotowego (tylko duży osprzęt) 100709 100709 100709 100709 100709 100709

7 Zespół rurki elementu obrotowego 101138 101138 101138 101138 101138 101138

8 Wałek elementu obrotowego 100821 100821 100821 100821 100821 100821

9a Końcówka elementu obrotowego 
(mały osprzęt) 104275 104275 104275 104275 104275 104275

9b Końcówka elementu obrotowego 
(duży osprzęt) 100305 100305 100305 100305 100305 100305

10 Wałek elementu obrotowego 101252 101252 101252 101252 101252 101252

ZESPÓŁ UKŁADU NAPĘDOWEGO WHIZARD 
QUANTUM® (CIĄG DALSZY)
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ZESPÓŁ WAŁKA GIĘTKIEGO 3/16" I OBUDOWY 
WHIZARD® – TYLKO MAŁY OSPRZĘT

DO UŻYTKU Z SILNIKAMI UN-84 I ULTRA

3a &3b

1a &1b

2

3a &3b
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6a 

6b 
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Pozycja Opis Bez mechanizmu 
rozłączającego

Z mechanizmem 
rozłączającym

48” 60” 84” 48” 60” 84”

Zespół obudowy 3/16" – Kompletny (zawiera 
1a,2,4,5) – Tylko mały osprzęt 107150 107151 107152 -- -- --

Zespół obudowy 3/16" – Kompletny (zawiera 
1a,4,5,7,8) – Tylko mały osprzęt -- -- -- 107153 107154 107155

1a Zespół obudowy 3/16" 183491 183492 183493 183491 183492 183493

2 Kołnierz zatrzaskowy obudowy 105386 105386 105386 -- -- --

3a Obudowa wałka giętkiego 3/16" 183661 183662 183832 183661 183662 183832

4 Nylonowa podkładka 123314 123314 123314 123314 123314 123314

-- Zespół końcówki elementu obrotowego 
3/16" małego osprzętu (zawiera 5 i 6a) 104338 104338 104338 104338 104338 104338

5 Zespół końcówki elementu obrotowego 183129 183129 183129 183129 183129 183129

6a Zespół elementu obrotowego małego 
osprzętu 3/16" 105391 105391 105391 105391 105391 105391

7 Kołnierz montażowy dźwigni -- -- -- 105418 105418 105418

8 Dźwignia mechanizmu rozłączającego -- -- -- 183108 183108 183108

ZESPÓŁ WAŁKA GIĘTKIEGO 3/16" – TYLKO MAŁY 
OSPRZĘT (CIĄG DALSZY)

ABY DOSTOSOWAĆ WAŁY GIĘTKIE I OBUDOWY WHIZARD® SERII II DO 
UŻYTKU Z OSPRZĘTEM QUANTUM FLEX+®:

Aby przekonwertować istniejący zespół wałka giętkiego i obudowy bez mechanizmu rozłączającego, 
który był wcześniej używany do napędzania Whizard® Series II, wystarczy wymienić Kołnierz zatrzaskowy 
obudowy, numer części 183111, na część nr 105386. W przypadku zespołu wałka giętkiego i obudowy z 
mechanizmem rozłączającym, należy wymienić kołnierz montażowy dźwigni o numerze części 183110 na 
105418.

Zespoły wałka giętkiego i obudowy Whizard® Series II nie są kompatybilne 
z osprzętem Quantum Flex+®. Zespoły wałka giętkiego i obudowy Whizard® 
Series II muszą zostać dostosowane przed użyciem z osprzętem Quantum 
Flex+®.
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ZESPÓŁ WAŁKA GIĘTKIEGO 1/4" I OBUDOWY 
WHIZARD® – TYLKO MAŁY OSPRZĘT

DO UŻYTKU Z SILNIKAMI UN-84 I ULTRA

3a &3b

1a &1b

2

3a &3b

4

5

6a 

6b 
6c

7

8

1a &1b
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Pozycja Opis Bez mechanizmu rozłączającego Z mechanizmem rozłączającym

48” 60” 73" 84” 48” 60” 73" 84”

Zespół obudowy 1/4" – 
Kompletny (zawiera 1b,2,4,5) – 

Tylko mały osprzęt
107156 107157 107158 107159 -- -- -- --

Zespół obudowy 1/4" – 
Kompletny (zawiera 1b,4,5,7,8) 

– Tylko mały osprzęt
-- -- -- -- 107160 107161 107162 107163

1b Zespół obudowy 1/4" 183771 183772 103498 183773 183771 183772 103498 183773

2 Kołnierz zatrzaskowy 
obudowy 105386 105386 105386 105386 -- -- -- --

3b Obudowa wałka 
giętkiego 1/4" 183837 183838 103504 183839 183837 183838 103504 183839

4 Nylonowa podkładka 123314 123314 123314 123314 123314 123314 123314 123314

--

Zespół końcówki 
elementu obrotowego 
3/16" małego osprzętu 

(zawiera 5 i 6a)

104338 104338 104338 104338 104338 104338 104338 104338

--

Zespół końcówki 
elementu obrotowego 
3/16" małego osprzętu  

(zawiera 5 i 6b)

104355 104355 104355 104355 104355 104355 104355 104355

5 Zespół końcówki 
elementu obrotowego 183129 183129 183129 183129 183129 183129 183129 183129

6b
Zespół elementu 

obrotowego małego 
osprzętu 1/4"

104355 104355 104355 104355 104355 104355 104355 104355

7 Kołnierz montażowy 
dźwigni -- -- -- -- 105418 105418 105418 105418

8 Dźwignia mechanizmu 
rozłączającego -- -- -- -- 183108 183108 183108 183108

ZESPÓŁ WAŁKA GIĘTKIEGO 1/4" – TYLKO MAŁY 
OSPRZĘT (CIĄG DALSZY)

ABY DOSTOSOWAĆ WAŁY GIĘTKIE I OBUDOWY WHIZARD® SERII II DO 
UŻYTKU Z OSPRZĘTEM QUANTUM FLEX+®:

Aby przekonwertować istniejący zespół wałka giętkiego i obudowy bez mechanizmu rozłączającego, 
który był wcześniej używany do napędzania Whizard® Series II, wystarczy wymienić Kołnierz zatrzaskowy 
obudowy, numer części 183111, na część nr 105386. W przypadku zespołu wałka giętkiego i obudowy z 
mechanizmem rozłączającym, należy wymienić kołnierz montażowy dźwigni o numerze części 183110 na 
105418.

Zespoły wałka giętkiego i obudowy Whizard® Series II nie są kompatybilne z 
osprzętem Quantum Flex+®. Zespoły wałka giętkiego i obudowy Whizard® Series 
II muszą zostać dostosowane przed użyciem z osprzętem Quantum Flex+®.
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ZESPÓŁ WAŁKA GIĘTKIEGO I OBUDOWY WHIZARD® 1/4"
– TYLKO DUŻY OSPRZĘT (CIĄG DALSZY)

DO UŻYTKU Z SILNIKAMI UN-84 I ULTRA

2

3a &3b

4

5

6a 

6b 
6c

7

8

1a &1b

3a &3b

1a &1b
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ZESPÓŁ WAŁKA GIĘTKIEGO I OBUDOWY WHIZARD® 
1/4" – TYLKO DUŻY OSPRZĘT (CIĄG DALSZY)

ABY DOSTOSOWAĆ WAŁY GIĘTKIE I OBUDOWY WHIZARD® SERII II DO 
UŻYTKU Z OSPRZĘTEM QUANTUM FLEX+®:
Aby przekonwertować istniejący zespół wałka giętkiego i obudowy bez mechanizmu rozłączającego, 
który był wcześniej używany do napędzania Whizard® Series II, wystarczy wymienić Kołnierz zatrzaskowy 
obudowy, numer części 183111, na część nr 105386. W przypadku zespołu wałka giętkiego i obudowy z 
mechanizmem rozłączającym, należy wymienić kołnierz montażowy dźwigni o numerze części 183110 na 
105418.

Zespoły wałka giętkiego i obudowy Whizard® Series II nie są kompatybilne 
z osprzętem Quantum Flex+®. Zespoły wałka giętkiego i obudowy Whizard® 
Series II muszą zostać dostosowane przed użyciem z osprzętem Quantum 
Flex+®.

Pozycja Opis Bez mechanizmu 
rozłączającego

Z mechanizmem 
rozłączającym

48” 60” 84” 48” 60” 84”

Zespół obudowy 1/4" – Kompletny (zawiera 
1b,2,4,5) – Tylko duży osprzęt 106949 106950 106955 -- -- --

Zespół obudowy 1/4" – Kompletny (zawiera 
1b,4,5,7,8) – Tylko duży osprzęt -- -- -- 106961 106962 106977

1b Zespół obudowy 1/4" 183771 183772 183773 183771 183772 183773

2 Kołnierz zatrzaskowy obudowy 105386 105386 105386 -- -- --

3b Obudowa wałka giętkiego 1/4" 183837 183838 183839 183837 183838 183839

4 Nylonowa podkładka 123314 123314 123314 123314 123314 123314

-- Zespół końcówki elementu obrotowego 
1/4" dużego osprzętu (zawiera 5 i 6c) 183101 183101 183101 183101 183101 183101

5 Zespół końcówki wałka napędowego 183129 183129 183129 183129 183129 183129

6c Zespół elementu obrotowego 1/4" 
dużego osprzętu 183101 183101 183101 183101 183101 183101

7 Kołnierz montażowy dźwigni -- -- -- 105418 105418 105418

8 Dźwignia mechanizmu rozłączającego -- -- -- 183108 183108 183108
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UCHWYT OPCJONALNY

8

2

1

3

7

6

4

5
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UCHWYT OPCJONALNY (CIĄG DALSZY)

Pozycja Opis Nr części ILOŚĆ

-- Zestaw uchwytu opcjonalnego 
(zawiera elementy 1–8) 107280 --

1 Pierścień zaciskowy 101131 1

2 Uchwyt opcjonalny 183622 1

3 Śruba z łbem sześciokątnym 183623 1

4 Nakrętka sześciokątna kołnierzowa 183633 1

5 Uchwyt opcjonalny (mały) 183042 1

6 Zespół podpórki pod rękę 183624 1

7 Zespół paska na rękę 183630 1

8 Zespół pokrętła 183626 1
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RÓWNIEŻ DOSTĘPNE

Opis Nr części

Środek czyszczący eXtra© Heavy Duty (SKRZYNKA – cztery pojemniki o 
pojemności 3,78 l) 184331

Środek czyszczący eXtra© Heavy Duty (3,78 l) 184332

ŚRODEK CZYSZCZĄCY

Opis Nr części

Zestaw do czyszczenia elementu ręcznego (zawiera następujące elementy) 184334

Narzędzie do czyszczenia elementu ręcznego 184335

Szczotka ręczna ze stali nierdzewnej 184336

Szczotka do szorowania 184337

Szczotka do rurek o średnicy 1–1/2" 184338

Szczotka do rurek o średnicy 1/2" 184339

AKCESORIA DO CZYSZCZENIA

Opis Nr części

Zestaw do konserwacji obudowy Duralite® (WhizLube Spray) 173519

Wkład ze smarem Whizard Quantum® o wysokiej wydajności 400 ml 102609

30 opakowań – Wkład ze smarem Whizard Quantum® o wysokiej wydajności 
400 ml 103271

tubka smaru Max-Z-Lube 30 ml 184282

Wiaderko 15,9 kg – Smar Whizard Quantum® o wysokiej wydajności 400 ml 102612

Smarownica 113415

Element smarujący 102273

Olej mineralny 568 ml 103603

SMARY I AKCESORIA DO SMAROWANIA
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RÓWNIEŻ DOSTĘPNE (CIĄG DALSZY)

Opis Nr CZĘŚCI

Ostrze ząbkowane X1000 / X1500 105541

Ostrze ząbkowane X1300 / X1400 105542

Ostrze ząbkowane X1850 107053

Ostrze ząbkowane X350 107521

Ostrze ząbkowane X620 107645

Ostrze ząbkowane X500 107649

Ostrze ząbkowane X750 107650

Ostrze niskoprofilowe X350LP 105098

Ostrze niskoprofilowe X500LP 105547

Ostrze niskoprofilowe X620LP 104812

Ostrze niskoprofilowe X750LP 107651

Niskoprofilowa osłona palców 108509

OPCJONALNE OSTRZA I NISKOPROFILOWA OSŁONA PALCÓW

OSŁONY I REGULATORY GŁĘBOKOŚCI

Opis Nr CZĘŚCI

Regulator głębokości X505 107242

Regulator głębokości X625 107178

Zestaw urządzeń do ustawiania regulatora głębokości X880 S i B 173347

Zestaw urządzeń do ustawiania regulatora głębokości X1400 i X1500 173348

Zestaw regulatora głębokości X850-S (Skinner) 183801

Pokrywa (drób) X350 / X360 / X440 / X500 / X564 / X620 107166

Zespół pokrywy (drób) X505 / X625 107183
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Opis Nr CZĘŚCI

Special Stone (S) 100655

Special Stone (L) 100660

Whizard® Special Steel (mały osprzęt) 100641

Whizard® Special Steel (duży osprzęt) 100642

X350 Whizard® EdgeMaster™ 107237

X360 Whizard® EdgeMaster™ 163074

X440 Whizard® EdgeMaster™ 107238

X500 Whizard® EdgeMaster™ 163077

X505 Whizard® EdgeMaster™ 163072

X620 Whizard® EdgeMaster™ 163079

X625 Whizard® EdgeMaster™ 163073

X750 Whizard® EdgeMaster™ 102976

X850 / X880 Whizard® EdgeMaster™ 163071

X1850 / X1880 Whizard® EdgeMaster™ 185682

X1000 / X1500 Whizard® EdgeMaster™ 163069

X1300 / X1400 Whizard® EdgeMaster™ 163070

Mechanizm pozycjonujący do EdgeMaster™ 122740

X350 Bettcher® EZ Edge 107254

X360 Bettcher® EZ Edge 183928

X440 Bettcher® EZ Edge 107255

X500 Bettcher® EZ Edge 183907

X505 Bettcher® EZ Edge 183927

X620 Bettcher® EZ Edge 183892

X625 Bettcher® EZ Edge 183926

SPRZĘT DO OSTRZENIA I OBRÓBKI OSTRZY

RÓWNIEŻ DOSTĘPNE (CIĄG DALSZY)



121

BETTCHER INDUSTRIES, INC. CZĘŚĆ 7   |   CZĘŚCI SERWISOWE

INSTRUKCJA NR 124334   |   INSTRUKCJA OBSŁUGI I LISTA CZĘŚCI BETTCHER QUANTUM FLEX+

Opis Nr CZĘŚCI

X750 Bettcher® EZ Edge 102988

X850 / X880 Bettcher® EZ Edge 183925

X1850 / X1880 Bettcher® EZ Edge 185683

X1000 / X1500 Bettcher® EZ Edge 173322

X1300 / X1400 Bettcher® EZ Edge 173298

RÓWNIEŻ DOSTĘPNE (CIĄG DALSZY)

RÓWNIEŻ DOSTĘPNE (CIĄG DALSZY)

Opis Nr CZĘŚCI

Ergo Steel™ 110008

Ergo Steel™ opakowanie 10 szt. 110039

Części Ergo Steel™ --

Pręt wyrównujący 109414

Lewa piasta Ergo Steel 110009

Prawa piasta Ergo Steel 11010

Sprężyna 109422

Śruba ustalająca ramienia 109417

Śruba piasty 109416

Śruba przeciwobrotowa 110013

Nakrętka 123607

ERGO STEEL™

NARZĘDZIA

Opis Nr CZĘŚCI

Narzędzie do demontażu łożysk (mały osprzęt) 107330

Narzędzie do demontażu łożysk (duży osprzęt) 184983
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RÓWNIEŻ DOSTĘPNE (CIĄG DALSZY)

REGULATORY TARCZOWE

Opis Nr CZĘŚCI

Zestaw regulatora tarczowego X850+S (skóra) 183801

Zestaw regulatora tarczowego X1850+K 184479

Zestaw regulatora tarczowego X1000+S (Skinner) 183792

Zestaw regulatora tarczowego X1000+ (tłuszcz) 183793

Zestaw regulatora tarczowego X1000+ (specjalistyczny) 184365

Zestaw regulatora tarczowego X1300+S (skóra) 183794

Zestaw regulatora tarczowego X1300+ (tłuszcz) 183795

Zestaw regulatora tarczowego X1300+K (kebab) 184993

Części do regulatorów tarczowych --

Zespół tarczy X850+S 183799

Zespół tarczy X1850+K 184481

Zespół tarczy X1000+S 183787

Zespół tarczy X1000+F 183788

Zespół tarczy X1000+N 184367

Zespół tarczy X1300+S 183789

Zespół tarczy X1300+F 183790

Zespół tarczy X1300+K 184994

Pokrętło regulatora tarczowego 183791*

Zespół ramy regulatora tarczowego do X850+ i X1850+ 183798*

Zespół ramy regulatora tarczowego do X1000+ i X1300+ 183784

Sprężyna regulatora tarczowego 121635*

*CZĘŚCI NIE SĄ DOŁĄCZONE DO ELEMENTU RĘCZNEGO
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Dane kontaktowe i 
Informacje o 
Dokumentach

CZĘŚĆ 8

Adres i telefon kontaktowy	 124

Dane identyfikacyjne dokumentu	 125
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ADRES I TELEFON KONTAKTOWY

Aby uzyskać dodatkowe informacje, wsparcie techniczne i części zamienne, skontaktuj się z kierownikiem 
regionalnym, dystrybutorem lub przedstawicielem firmy Bettcher:

Bettcher Industries, Inc.

P.O. Box 336

Vermilion, Ohio, 44089

Stany Zjednoczone

Tel: +1 440/965-4422

Faks: +1 440/328-4535

BETTCHER GmbH

Pilatusstrasse 4

CH-6036 Dierikon

Szwajcaria

Tel: +011-41-41-348-0220

Faks: +011-41-41-348-0229

Bettcher do Brasil Comércio de Máquinas Ltda.

Av. Fagundes Filho, 145 Cj 101/102 - São Judas 

São Paulo - SP

CEP 04304-010 - BRAZYLIA 

Tel: +55 11 4083 2516

Faks: +55 11 4083 2515
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OPROGRAMOWANIE I POWIELANIE

Aby uzyskać więcej informacji, należy skontaktować się z lokalnym przedstawicielem lub 

Bettcher Industries, Inc.

Administrative Assistant/Engineering Department PO Box 336 

Vermilion, Ohio 44089 Stany Zjednoczone

Kopie niniejszej instrukcji obsługi można zamówić, podając poniższy identyfikator dokumentu: 

Identyfikator dokumentu:	 Instrukcja 124334

Opis dokumentu:		  Instrukcja obsługi i lista części zamiennych trymera Quantum Flex+® 

Wydano:			   Data: 1 czerwca 2024 r.

Instrukcje obsługi trymerów Quantum Flex+® można zamówić, podając oznaczenie modelu narzędzia.

IDENTYFIKATOR DOKUMENTU
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